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Textteil beachten!

Follow written instructions!

Suivre les instructions ci-aprés !
Tekstpassage in acht nemen!
Osservare il testo!

iObsérvese la informacion textual!
Siga as instrugdes escritas

Félj den skriftliga montageinstruktionen.
Folg de skriftlige instruktioner!
Huomioi tekstiosa!

Se tekstdelen!

Tnpeite ypamtég odnyieg!

Yazili talimatlara uyunuz!

A szbveges utasitasokat tartsa meg!
Dodrzujte pisemné pokyny!
Dodrziavajte pisomné informacie!
Postepowac zgodnie z instrukcja!
Respectati instructiunile urmatoare!
Upostevajte besedilo!

Pridrzavajte se uputa!

Jargige tekstiosa!

Atsizvelgti j raSytines instrukcijas!
Pievérsiet uzmanibu teksta dalai!
Cob6niopaTb TEKCTOBYIO MHCTPYKLWIO!
MpoueTeTe MHCTPYKUuUTeE!

EFXFIRAER!
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1. Zu diesem Dokument

Bitte sorgféltig lesen und aufbewahren!

— Urheberrechtlich geschutzt. Nachdruck, auch auszugs-
weise, nur mit unserer Genehmigung.

— Anderungen, die dem technischen Fortschritt dienen,
vorbehalten.

Symbolerklarung

A Warnung vor Gefahren!
AN
— | Verweis auf Textstellen im Dokument.

2. Allgemeine Sicherheitshinweise

Vor allen Arbeiten am Geréat
die Spannungszufuhr unterbrechen!

e Bei der Montage muss die anzuschlieBende elektrische
Leitung spannungsfrei sein. Daher als Erstes Strom
abschalten und Spannungsfreiheit mit einem Span-
nungsprufer Uberprifen.

e Bei der Installation der LED-Leuchte handelt es sich um

eine Arbeit an der Netzspannung.

Sie muss daher fachgerecht nach den landestblichen

Installationsvorschriften und Anschlussbedingungen

durchgeflhrt werden. (z. B. DE- VDE 0100,

AT- OVE / ONORM E8001-1, CH- SEV 1000)

Nur Original-Ersatzteile verwenden.

Reparaturen durfen nur durch Fachwerkstatten durchge-

flhrt werden.

3.L16 LED /L 160 LED

BestimmungsgemaBer Gebrauch

— Leuchte mit LED als Leuchtmittel

— Geeignet fur Wand- und Deckenmontage. Im AuBenbe-
reich wegen sensibler Erfassung nur bedingt einsetzbar

— Als Einzelleuchte oder vernetzt mit der Masterversion
mit Sensoren

Lieferumfang (Abb. 3.1)
— Leuchte

— drei Schrauben

— drei DUbel

— drei Abstandhalter

ProduktmaBe (Abb. 3.2)
Geratelbersicht (Abb. 3.3)
A  Gehause

B  Anschlussklemme

C  Dichtstopfen

e Stromversorgung abschalten (Abb. 4.1)

Schaltplan (Abb. 4.1)

Die Netzzuleitung besteht aus einem 3-adrigen Kabel:
L = Phase (meistens schwarz, braun oder grau)

N = Neutralleiter (meistens blau)

PE = Schutzleiter (griin/gelb)

Im Zweifel mUssen Sie die Leitungen mit einem Span-
nungsprufer identifizieren; anschlieBend wieder spannungs-
frei schalten. Phase (L), sowie der Neutralleiter (N) werden
an der Anschlussklemme angeschlossen.

Wichtig:

Ein Vertauschen der Anschlisse fuhrt im Gerat oder lhrem
Sicherungskasten spéter zum Kurzschluss. In diesem Fall
mussen nochmals die einzelnen Leitungen identifiziert und
neu verbunden werden. In die Netzzuleitung kann selbst-
verstandlich ein Netzschalter zum Ein- und Ausschalten
installiert sein.

Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; falls

die Lichtquelle ersetzt werden muss (z.B. am Ende ihrer
Lebensdauer), ist die komplette Leuchte zu ersetzen.

Hinweis:
Die LED nicht direkt berthren.

5. Montage

¢ Alle Bauteile auf Beschadigung prufen.

* Bei Schaden das Produkt nicht in Betrieb nehmen.

e Bei der Montage der LED-Leuchte ist darauf zu
achten, dass sie erschitterungsfrei befestigt wird.

Montageschritte

Abdeckhaube vom Gehéuse trennen (Abb. 5.1)
Bohrlécher anzeichnen (Abb. 5.2)

Lécher bohren und Diibel einsetzen (Abb. 5.3)
Dichtstopfen flr Netzzuleitung durchstoBen (Abb. 5.4)
Unterputzzuleitung (Abb. 5.5)

Mit Abstandhaltern bei Aufputzmontage (Abb. 5.6)
Anschlusskabel anschlieBen (Abb. 5.7)
Stromversorgung einschalten (Abb. 5.8)
Abdeckhaube aufsetzen (Abb. 5.8)

6. Entsorgung

Elektrogerate, Zubehor und Verpackungen sollen einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.

Werfen Sie Elektrogerate nicht
in den Hausmuill!

Nur fir EU-Lander:

GemanB der geltenden Europaischen Richtlinie Uber Elektro-
und Elektronik-Altgerate und ihrer Umsetzung in nationales
Recht missen nicht mehr gebrauchsfahige Elektrogerate
getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wieder-
verwertung zugefihrt werden.
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7. Garantie

Herstellergarantie der STEINEL Vertrieb GmbH,
DieselstraBe 80-84, 33442 Herzebrock-Clarholz

Wir begliickwlnschen Sie zum Kauf Ihres STEINEL-
Produkts, das hdchste Qualitatsanspriche erflllt. Aus
diesem Grund leisten wir als Hersteller Ihnen als Endkun-
de gerne eine unentgeltliche Garantie gemas den nachste-
henden Bedingungen: Wir leisten Garantie durch kostenlo-
se Behebung der Mangel (nach unserer Wahl: Reparatur,
Austausch ggf. durch ein Nachfolgemodell oder Riick-
erstattung des Kaufpreises), die innerhalb der Garantie-
zeit auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen.
Die Garantiezeit fur Ihr erworbenes STEINEL-Produkt be-
tragt 3 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum Ihres Pro-
duktes. Diese Herstellergarantie lasst gesetzliche Gewahr-
leistungsanspriche, die lhnen als Verbraucher gegentber
dem Verkaufer nach geltendem Recht einschlielich beson-
derer Schutzbestimmungen flr Verbraucher zustehen kon-
nen, unberthrt. Die hier beschriebenen Leistungen gelten
zusétzlich zu den gesetzlichen Gewahrleistungsanspriichen
und beschranken oder ersetzen diese nicht.

Ausdrlcklich ausgenommen von dieser Garantie sind alle
auswechselbaren Leuchtmittel. Darlber hinaus ist die
Garantie ausgeschlossen:

* bei einem gebrauchsbedingten oder sonstigen nattrlichen
Verschlei von Produktteilen oder Mangeln am STEINEL-
Produkt, die auf gebrauchsbedingtem oder sonstigem
nattrlichem VerschleiB zurlickzufiihren sind,

e bei nicht bestimmungs- oder unsachgemaBem Gebrauch
des Produkts oder Missachtung der Bedienungshinweise,

8. Technische Daten

Abmessungen (@ x T) L 16 LED: @ 275 x 95

L 160 LED: @ 310 x 125

* wenn An- und Umbauten bzw. sonstige Modifikationen
an dem Produkt eigenméchtig vorgenommen wurden
oder Mangel auf die Verwendung von Zubehor-, Ergan-
zungs- oder Ersatzteilen zurlickzuflhren sind, die keine
STEINEL-Originalteile sind,

e wenn Wartung und Pflege der Produkte nicht entspre-
chend der Bedienungsanleitung erfolgt sind,

e wenn Anbau und Installation nicht geman den Installati-
onsvorschriften von STEINEL ausgefiihrt wurden,

e bei Transportschaden oder -verlusten.

Die Garantie gilt fir samtliche STEINEL-Produkte, die in
Deutschland gekauft und verwendet werden. Es gilt deut-
sches Recht unter Ausschluss des Ubereinkommens der
Vereinten Nationen Uber Vertrége Uber den internationalen
Warenkauf (CISG).

Geltendmachung

Wenn Sie Ihr Produkt reklamieren wollen, senden Sie es
bitte vollstandig und frachtfrei mit dem Original-Kaufbeleg,
der die Angabe des Kaufdatums und der Produktbezeich-
nung enthalten muss, an lhren Handler oder direkt an uns,
die STEINEL Vertrieb GmbH - Reklamationsabteilung -,
DieselstraBe 80-84, 33442 Herzebrock-Clarholz.

Wir empfehlen Ihnen daher, lhren Kaufbeleg bis zum Ablauf
der Garantiezeit sorgfaltig aufzubewahren. Fir Transport-
kosten und -risiken im Rahmen der Riicksendung tberneh-
men wir keine Haftung.

JAHRE

HERSTELLER
GARANTIE

9. Betriebsstérungen
Stérung

Ursache

Abhilfe

LED-Leuchte ohne Spannung

B Sicherung hat ausgeldst,

nicht eingeschaltet,

Leitung unterbrochen
B Kurzschluss in der Netzzuleitung
B Eventuell vorhandener Netzschalter aus

B Sicherung einschalten, tauschen,
Netzschalter einschalten,
Leitung Uberprifen mit Spannungspriifer
B Anschllsse Uberprifen
B Netzschalter einschalten

LED-Leuchte schaltet nicht ein

B Ddmmerungseinstellung falsch gewahlt

B Netzschalter AUS

B Sicherung hat ausgel6st

W neu einstellen

B einschalten

B Sicherung einschalten, tauschen,
evtl. Anschluss Uberprifen

Material Glas

Netzanschluss 220-240 V, 50/60 Hz
Leistungsaufnahme 8,5 W

Netzstrom 41 mA AC

Leistungsfaktor 0,92

Lichtstrom mit Haube 840 Im

Effizienz mit Haube 100 Im/W

Lichtfarbe 3000 K / warmwei3 / SDCM 3
LED Lebensdauer 50.000 h (L70B10 nach LM80)
Schutzart IP 44

Schutzklasse Il

Temperaturbereich -10 bis +40°C
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1. About this document

Please read carefully and keep in a safe place.

— Under copyright. Reproduction either in whole or in part
only with our consent.

— Subject to change in the interest of technical progress.

Symbols

A Hazard warning!

N
Reference to other information in the
document.

2. General safety precautions

Disconnect the power supply before
performing any work on the unit.

e During installation, the electric power cable being con-
nected must not be live. Therefore, switch off the power
first and use a voltage tester to make sure the wiring is
off-circuit.

¢ |nstalling the LED light involves work on the mains

voltage supply.
This work must therefore be carried out professionally in
accordance with national wiring regulations and electri-
cal operating conditions. (e.g. DE- VDE 0100, AT- OVE /
ONORM E8001-1, CH- SEV 1000)

e Only use genuine replacement parts.

® Repairs may only be made by specialist workshops.

3.L16 LED/L 160 LED

Proper use

— Light with LED as the source of light

— Suitable for wall and ceiling mounting. Limited suitability
for outdoor use as a result of detection sensitivity

— As single light or for interconnection with the master
version with sensors

Package contents (Fig. 3.1)
— Luminaire

— Three screws

— Three wall plugs

— Three spacers

Product dimensions (Fig. 3.2)
Product components (Fig. 3.3)
A Enclosure

B  Connecting terminal

C  Sealing plug

e Switch OFF power supply (Fig. 4.1)

Wiring diagram (Fig. 4.1)

The mains power supply lead is a 3-core cable:

L = phase conductor (usually black, brown or grey)
N = neutral conductor (usually blue)

PE = protective-earth conductor (green/yellow)

If you are in any doubt, identify the conductors using a
voltage tester; then disconnect from the power supply
again. Connect phase (L) as well as the neutral conductor
(N) to the terminal.

Important:

Incorrectly wired connections will produce a short circuit
later on in the product or your fuse box. In this case, you
must identify the individual conductors once again and
reconnect them. A mains power switch for turning the

unit ON and OFF may of course be installed in the mains
supply lead.

The light source of this luminaire cannot be replaced. If the
light source needs to be replaced (e.g. at the end of its
service life), the complete luminaire must be replaced.

Note:
Do not make direct contact with the LED.

5. Mounting

e Check all components for damage.

e Do not use the product if it is damaged.

e When installing the LED luminaire, make sure the
installation site is not subject to vibration.

Installation procedure

e Detach shade from enclosure (Fig. 5.1)

e Mark drill holes (Fig. 5.2)

e Drill holes and insert wall plugs (Fig. 5.3)

e Pierce sealing plug for power supply lead (Fig. 5.4)
e Concealed wiring (Fig. 5.5)

e With spacers for surface mounting (Fig. 5.6)

e Connect conductors (Fig. 5.7)

e Switch ON power supply (Fig. 5.8)

e Fit shade (Fig. 5.8)

6. Disposal

Electrical and electronic equipment, accessories and
packaging must be recycled in an environmentally
compatible manner.

Do not dispose of electrical and electronic
equipment as domestic waste.

EU countries only:

Under the current European Directive on Waste Electri-
cal and Electronic Equipment and its implementation in
national law, electrical and electronic equipment no longer
suitable for use must be collected separately and recycled
in an environmentally compatible manner.

7. Manufacturer’s warranty

This STEINEL product has been manufactured with great
care, tested for proper operation and safety in accordance
with applicable regulations and then subjected to random
sample inspection. STEINEL guarantees that it is in perfect
condition and proper working order. The warranty period
is 36 months, starting from the date of sale to the con-
sumer. We will remedy defects caused by material flaws or
manufacturing faults. The warranty will be met by repair or
replacement of defective parts at our own discretion. The
warranty shall not cover damage to wear parts, damage
or defects caused by improper treatment or maintenance.
Further consequential damage to other objects shall be
excluded.

Claims under warranty shall only be accepted if the prod-
uct is sent fully assembled and well packed complete with
receipt or invoice (date of purchase and dealer’s stamp) to
the appropriate service centre or handed in to the dealer
within the first 6 months.

8. Technical specifications

Dimensions (@ x D)

L 16 LED: @ 275 x 95
L 160 LED: @ 310 x 125

Repair service:

Please ask your nearest service centre how to proceed
for repairing faults not covered by the warranty or
occurring after the warranty expires.

YEAR

MANUFACTURER'S

WARRANTY

Material Glass

Power supply 220 - 240V, 50 / 60 Hz
Power consumption 8.5 W

Mains current 41 mA AC

Power factor 0.92

Luminous flux with shade 840 Im

Efficiency with shade 100 Im/W

Colour temperature

3000 K/ warm white / SDCM 3

LED life expectancy

50,000 h (L70B10 to LM80)

IP rating P44

Protection class Il

Temperature range -10°C to +40°C

9. Troubleshooting

Malfunction Cause

Remedy

LED light without power B Fuse has tripped,
not switched ON,

break in wiring

B Short circuit in mains power

supply lead
B Mains switch OFF

B Activate, change fuse,

turn ON mains switch,

check wiring with voltage tester
W Check connections

B Switch on mains switch

LED light does not switch ON
B Mains switch OFF
B Fuse has tripped

B Incorrect twilight setting selected

B Readjust
W Switch ON
B Activate, change fuse,
check connection if necessary

EN



1. A propos de ce document

Veuillez le lire attentivement et le conserver en lieu sir !
— |l est protégé par la loi sur les droits d'auteur.
Une réimpression méme partielle n'est autorisée
qu'apres notre accord préalable.
— Sous réserve de modifications techniques.

Explication des symboles

A Attention danger !
k .
— | Renvoi a des passages dans le document.

2. Consignes de sécurité générales

A Avant toute intervention sur I'appareil, couper
I'alimentation électrique !

e Pendant le montage, les conducteurs a raccorder
doivent étre hors tension. Il faut donc d'abord couper
|'alimentation électrique et s'assurer de I'absence de
tension a I'aide d'un testeur de tension.

e | 'installation du hublot a LED implique une intervention
sur le réseau électrique et doit donc étre effectuée
correctement et conformément a la norme NF C-15100.
(Par ex. DE- VDE 0100, AT- OVE / ONORM E8001-1,
CH- SEV 1000)

e Utiliser uniquement des pieces de rechange d'origine.

e | es réparations ne doivent étre effectuées que par des
ateliers spécialisés.

3.L16 LED/L 160 LED

Utilisation conforme aux prescriptions

— Hublot & LED comme source

— Convient au montage mural et au montage au plafond.
Sa détection sensible fait qu'il ne peut étre utilisé que
dans certaines limites & I'extérieur

— Il'est possible de I'utiliser sous forme de hublot isolé
ou, sous forme de hublot mis en réseau avec la version
maitre a détecteurs

Contenu de la livraison (fig. 3.1)
— Hublot

— Trois vis

— Trois chevilles

— Trois pieces d'écartement

Dimensions du produit (fig. 3.2)

Vue d'ensemble de I'appareil (fig. 3.3)
A Boitier

B  Borne de raccord

C  Bouchon

e Couper l'alimentation électrique (fig. 4.1)

Schéma des connexions (fig. 4.1)

Le cable secteur est composé d'un céble a 3 conducteurs :
L = phase (généralement noir, marron ou gris)

N = neutre (généralement bleu)

PE = conducteur de terre (vert/jaune)

En cas de doute, il faut identifier les lignes avec un testeur
de tension, puis les remettre hors tension. La phase (L) et
le neutre (N) sont branchés au domino.

Important :

Une inversion des branchements entrainera plus tard un
court-circuit dans |'appareil ou dans le boitier a fusibles.
Dans ce cas, il faut a nouveau identifier les lignes et les rac-
corder en conséquence. |l est bien sir possible de poser
un interrupteur secteur sur le cable d'alimentation secteur
permettant la mise en ou hors circuit de I'appareil.

Il n'est pas possible de remplacer la source lumineuse

de ce luminaire. S'il fallait la remplacer (par ex. si elle est
bralée), il faut remplacer le luminaire en entier.

Remarque :
Ne pas toucher directement la LED.

5. Montage

e Contrdler I'absence de dommages sur toutes les pieces.

e Ne pas mettre le produit en service en cas de dommage.

* |ors du montage du hublot a LED, veillez & ce qu'il soit
fixé sans étre soumis a des vibrations.

Etapes de montage

o Retirer le diffuseur du boitier (fig. 5.1)

e Marquer I'emplacement des trous (fig. 5.2)

e Percer les trous, puis introduire les chevilles (fig. 5.3)

* Percer le bouchon pour faire passer le cable secteur

(fig. 5.4)

Céble encastré (fig. 5.5)

* Avec des pieces d'écartement pour les cables en saillie
(fig. 5.6)

e Brancher les cables de raccordement (fig. 5.7)

e Mettre I'appareil sous tension (fig. 5.8)

e Mettre le diffuseur en place (fig. 5.8)

6. Elimination

Les appareils électriques, les accessoires et les embal-
lages doivent étre soumis a un recyclage respectueux de
I'environnement.

Ne jetez pas les appareils électriques avec les
ordures ménageres !

Uniquement pour les pays de I'UE :

conformément a la directive européenne en vigueur relative
aux appareils électriques et électroniques usagés et a son
application dans le droit national, les appareils électriques
qui ne fonctionnent plus doivent étre collectés séparément
des ordures ménageres et doivent faire I'objet d'un
recyclage écologique.

7. Garantie du fabricant

Ce produit STEINEL a été fabriqué avec le plus grand soin.
Son fonctionnement et sa sécurité ont été controlés suivant
des procédures fiables et il a été soumis a un contréle final
par sondage. STEINEL garantit un état et un fonctionne-
ment irréprochables. La durée de garantie est de 36 mois
et débute au jour de la vente au consommateur. Nous
remeédions aux défauts provenant d’un vice de matiere ou
de construction. La garantie sera assurée a notre discrétion
par réparation ou échange des pieces défectueuses. La
garantie ne s’applique ni aux pieces d’usure, ni aux dom-
mages et défauts dus a une utilisation ou maintenance
incorrectes. Les dommages consécutifs causés a d’autres
objets sont exclus de la garantie.

La garantie ne s’applique que si I'appareil non démonté est
retourné a la station de service apres-vente la plus proche,
dans un emballage adéquat, accompagné d’une facture ou
d’un ticket de caisse portant la date d’achat et le cachet
du vendeur ou s’il est remis au vendeur dans les 6 pre-
miers mois de la garantie.

8. Caractéristiques techniques

Dimensions (@ x P)

L 16 LED : @ 275 x 95
L 160 LED : @ 310 x 125

Service de réparation :

Une fois la garantie expirée ou en cas de vices non cou-
verts par la garantie, veuillez contacter la station de ser-
vice apres-vente la plus proche pour savoir si une remise
en état est possible.

ANS

DE GARANTIE
FABRICANT

Matériau verre

Raccordement au secteur 220 - 240V, 50/60 Hz
Puissance absorbée 85 W

Courant absorbé 41 mA CA

Facteur de puissance 0,92

Flux lumineux avec diffuseur 840 Im

Efficacité avec diffuseur 100 Im/W

Couleur de la lumiére

3000 K/ blanc chaud / SDCM 3

Longévité des LED

50 000 h (L70B10 selon LM80)

Indice de protection IP 44

Classe Il

Plage de température de -10 a +40 °C

9. Dysfonctionnements

Probléme Cause

Solution

Le hublot a LED n'est pas sous
tension cable coupé

W Court-circuit dans le cable secteur

W Fusible a sauté, appareil hors circuit,

W Enclencher le fusible, le remplacer ;
mettre I'interrupteur principal en circuit,
vérifier le cable a |'aide d'un testeur de
tension

W Vérifier le branchement

B Interrupteur éventuellement présent en M Mettre l'interrupteur en circuit

position arrét

Le hublot & LED ne s’allume pas B Mauvais choix du réglage du seuil

de déclenchement

B Interrupteur en position ARRET

W Fusible a sauté

W Régler a nouveau

B Mettre en circuit
B Enclencher le fusible, le remplacer ;
éventuellement vérifier le branchement
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1. Over dit document

Zorgvuldig doorlezen en bewaren a.u.b.!

— Rechten uit het auteursrecht voorbehouden. Vermenig-
vuldiging, ook van delen van deze handleiding, is alleen
met onze toestemming geoorloofd.

— Wijzigingen in het kader van de technische vooruitgang
voorbehouden.

Toelichting van de symbolen

A Waarschuwing voor gevaar!
k P .
— | Verwijzing naar tekstpassages in het
= | document.

2. Algemene veiligheidsvoorschriften

worden uitgevoerd, dient eerst de span-

j Voordat werkzaamheden aan het apparaat
ningstoevoer te worden onderbroken!

¢ Bij de montage moet de aan te sluiten elektrische kabel
spanningsvrij zijn. Daarom eerst de stroom uitschakelen

en op spanningsloosheid testen met een spanningstester.

¢ Bij de installatie van de led-lamp werkt u met netspanning.
Dit moet vakkundig en volgens de gebruikelijke instal-
latievoorschriften en aansluitingsvoorwaarden worden
uitgevoerd (bijv. DE- VDE 0100, AT- OVE / ONORM
E8001-1, CH- SEV 1000)

e Gebruik uitsluitend originele reserveonderdelen.

® Reparaties mogen uitsluitend door een vakbedrijf
worden uitgevoerd.

3.L16 LED/L 160 LED

Gebruik volgens de voorschriften

— Sensorlamp met led-verlichting

— Geschikt voor wand- en plafondmontage. In verband
met de gevoelige registratie slechts beperkt geschikt
voor gebruik buiten

— Als losse lamp of gekoppeld met de mastervariant met
sensoren

Bij de levering inbegrepen (afb. 3.1)
— lamp

— drie schroeven

— drie pluggen

— drie afstandhouders

Productafmetingen (afb. 3.2)
Overzicht lamp (afb. 3.3)

A Behuizing

B  Aansluitklem

C  Afdichtstopje

e Stroomtoevoer uitschakelen (afb. 4.1)

Schakelschema (afb. 4.1)

De stroomtoevoer bestaat uit een 3-polige kabel:
L = fase (meestal zwart, bruin of grijs)

N = nuldraad (meestal blauw)

PE = aarde (groen/geel)

In geval van twijfel moeten de leidingen met een spannings-
tester worden geidentificeerd; vervolgens weer spannings-
vrij maken. De fase (L) en de nuldraad (N) worden op het
kroontsteentje aangesloten.

Belangrijk:

Het verwisselen van de aansluitingen leidt in het apparaat
of in uw meterkast later tot kortsluiting. In dit geval moeten
de afzonderlijke leidingen nogmaals geidentificeerd en
opnieuw verbonden worden. In de stroomtoevoerkabel
kan natuurlijk een netschakelaar voor in- en uitschakelen
geinstalleerd zijn.

De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen.
Mocht het noodzakelijk worden om die te vervangen (bijv.
aan het einde van zijn levensduur), dan moet de complete
lamp worden vervangen.

Opmerking:
De led-lamp niet aanraken.

5. Montage

* Alle onderdelen controleren op beschadigingen.

* Neem het product bij beschadigingen niet in gebruik.

¢ Bij de montage van de led-lamp moet erop worden
gelet, dat deze trillingsvrij wordt bevestigd.

Montagestappen

e Afdekkap van de behuizing halen (afb. 5.1)

e Boorgaten aftekenen (afb. 5.2)

e Gaten boren en pluggen inbrengen (afb. 5.3)

* Afdichtstopje voor de stroomtoevoer doordrukken
(afb. 5.4)

Kabels in de muur (afb. 5.5)

Met afstandhouders bij kabels op de muur (afb. 5.6)
Aansluitkabel aansluiten (afb. 5.7)

Stroomtoevoer inschakelen (afb. 5.8)

Afdekkap plaatsen (afb. 5.8)

6. Verwijderen

Elektrische apparaten, toebehoren en verpakkingen dienen
milieuvriendelijk gerecycled te worden.

Doe elektrische apparaten
niet bij het huisvuil!

Alleen voor EU-landen:

Conform de geldende Europese richtlijn voor verbruikte
elektrische en elektronische apparatuur en hun implemen-
tatie in nationaal recht, dienen niet langer bruikbare elektri-
sche apparaten gescheiden ingezameld en milieuvriendelijk
gerecycled te worden.

7. Fabrieksgarantie

Dit STEINEL-product is met grote zorgvuldigheid gefabri-
ceerd, getest op goede werking en veiligheid volgens de

Reparatie-service:
Informeer na afloop van de garantietermijn of bij gebreken

geldende voorschriften, en aansluitend steekproefsgewijs

gecontroleerd. STEINEL verleent garantie op de storings-
vrije werking. De garantietermijn bedraagt 36 maanden
en gaat in op de datum van aanschaf door de klant. Alle

klachten, die berusten op materiaal- of fabricagefouten,
worden door ons opgelost. De garantie bestaat uit vervan-
gen van de defecte onderdelen, door ons te beoordelen.
Garantie vervalt bij schade aan onderdelen, die aan slijtage
onderhevig zijn en bij schade of gebreken, die door ondes-
kundig gebruik of onderhoud ontstaan. Schade aan andere
voorwerpen is uitgesloten van garantie. De garantie wordt
alleen verleend, als het niet-gedemonteerde apparaat met
kassabon of rekening (aankoopdatum en winkeliersstem-
pel), goed verpakt aan het betreffende service-adres wordt
opgestuurd of naar de winkelier wordt teruggebracht.

8. Technische gegevens

Afmetingen (& x D)

L 16 LED: @ 275 x 95
L 160 LED: @ 310 x 125

die niet onder de garantie vallen bij het dichtstbijzijnde
serviceadres naar de reparatiemogelijkheden.

JAAR

FABRIEKS
GARANTIE

Materiaal glas

Netaansluiting 220-240 V, 50/60 Hz
Opgenomen vermogen 856 W

Netstroom 41 mA AC
Vermogensfactor 0,92

Lichtstroom met afdekkap 840 Im

Efficientie met afdekkap 100 Im/W

Lichtkleur

3000 K / warm wit / SDCM 3

Levensduur led-lampen

50.000 h (L70B10 volgens LM80)

Bescherming

IP 44

Veiligheidsklasse

Temperatuurbereik

-10 tot +40 °C

9. Storingen
Storing

Oorzaak

Oplossing

Led-lamp zonder spanning

B Zekering gesprongen,
niet ingeschakeld,
leiding onderbroken
B Kortsluiting in de stroomtoevoer
B Eventueel aanwezige netschakelaar uit

B Zekering inschakelen, vervangen,
netschakelaar inschakelen,
kabel met spanningzoeker controleren
B Aansluitingen controleren
B Netschakelaar inschakelen

Led-lamp schakelt niet in

B Schemerinstelling verkeerd gekozen
B Netschakelaar UIT
B Zekering gesprongen

B Opnieuw instellen

B Inschakelen

B Zekering inschakelen, vervangen,
evt. aansluiting controleren

-13-
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1. Riguardo a questo documento

Si prega di leggerlo attentamente e di conservarlo!

— Tutelato dai diritti d'autore. La ristampa, anche solo di
estratti, € consentita solo previa nostra approvazione.

— Con riserva di modifiche legate al progresso della
tecnica.

Spiegazione dei simboli

A Avvertimento contro pericoli!
k - .
— | Rimando a passaggi nel documento.

2. Avvertenze generali relative alla
sicurezza

A Prima di effettuare qualsiasi lavoro sull'appa-
recchio, togliere sempre la corrente!

e Durante il montaggio non deve esserci presenza di ten-
sione nel cavo di allacciamento alla rete. Prima del lavoro,
occorre pertanto togliere la tensione e accertarne |'assenza
mediante uno strumento di misurazione della tensione.

e Per l'installazione della lampada LED si deve lavorare
sulla tensione di rete. Deve pertanto venire eseguita a re-
gola d'arte in conformita alle norme d'installazione e alle
condizioni di allacciamento nazionali. (per es. DE- VDE
0100, AT- OVE / ONORM E8001-1, CH- SEV 1000)

e Utilizzare esclusivamente pezzi di ricambio originali.

e |e riparazioni devono venire effettuate esclusivamente
da officine specializzate.

3.L16 LED/L 160 LED

Utilizzo adeguato allo scopo

— Lampada con LED utilizzato come lampadina

— Adatto per montaggio a muro e a soffitto.

— Come lampada singola o collegata in rete alla versione
Master con sensori

Volume di fornitura (Fig. 3.1)
— lampada

— tre viti

— tre tasselli

— tre distanziatori

Dimensioni dell'apparecchio (Fig. 3.2)
Panoramica degli apparecchi (Fig. 3.3)
A Involucro

B  Morsetto di allacciamento

C  Tappo di tenuta

14 -

e Staccare |'alimentazione di corrente (Fig. 4.1)

Schema elettrico (Fig. 4.1)

Il cavo di collegamento alla rete ha 3 fili.

L = filo di fase (di prevalenza nero, marrone o grigio)
N = filo neutro (di prevalenza blu)

PE = conduttore di terra (verde/giallo)

In caso di dubbio occorre identificare le linee di alimenta-
zione elettrica con un indicatore di tensione e poi disinserire
nuovamente la tensione. Il filo di fase (L) nonché il filo
neutro (N) vengono collegati al morsetto di allacciamento.

Importante:

Uno scambio dei collegamenti provoca un successivo corto
circuito nell'apparecchio o nella scatola dei fusibili. In questo
caso le singole linee di alimentazione elettrica devono essere
reidentificate e quindi collegate a nuovo. Owviamente nella
linea di alimentazione della rete puo essere installato un
interruttore di rete per accendere e spegnere.

La sorgente luminosa di questa lampada non & sostituibile;
in caso cio fosse necessario, per es. alla fine della sua
durata utile, occorre cambiare l'intera lampada.

Avvertenze:
Non toccare direttamente il LED.

5. Montaggio

e Controllare tutti i componenti per verificare se presentano
danneggiamenti.

e |n caso di danni non mettere in funzione il prodotto.

e Nel montaggio della lampada LED si deve provvedere a
fissarla in modo tale che non si generino vibrazioni.

Fasi di montaggio

e Staccare la calotta di copertura dall'involucro (Fig. 5.1)

e Segnare i punti in cui si effettueranno i fori (Fig. 5.2)

e Effettuare i fori e inserire i tasselli (Fig. 5.3)

e Perforare il tappo di tenuta per la linea di allacciamento

alla rete (Fig. 5.4)

Cavo sotto intonaco (Fig. 5.5)

e Con distanziatori in csao di montaggio sopra intonaco
(Fig. 5.6)

e Collegare il cavo di allacciamento (Fig. 5.7)

e Attivare |'alimentazione di corrente (Fig. 5.8)

e Applicazione della calotta di copertura (Fig. 5.8)

6. Smaltimento

Apparecchi elettrici, accessori e materiali d'imballaggio devo-
no essere consegnati a un centro di riciclaggio riconosciuto.

Non gettate gli apparecchi elettrici assieme ai
rifiuti domesticil

Solo per paesi UE:

conformemente alla Direttiva Europea vigente in materia di
rifiuti di apparecchi elettrici ed elettronici e alla sua attuazio-
ne nel diritto nazionale, gli apparecchi elettrici ed elettronici
non piu idonei all'uso devono essere separati dagli altri
rifiuti e consegnati a un centro di riciclaggio riconosciuto.

7. Garanzia del produttore

Questo prodotto STEINEL viene prodotto con la massima
cura, con controlli di funzionamento e del grado di sicurez-
za in conformita alle norme vigenti in materia; vengono poi
effettuati collaudi con prove di campionamento. STEINEL
garantisce la perfetta qualita ed il funzionamento. La
garanzia si estende a 36 mesi ed inizia il giorno d‘acquisto
dall‘utilizzatore. Noi eliminiamo vizi dovuti a difetti del
materiale o ad errori di fabbricazione, la prestazione della
garanzia consiste a nostra discrezione nella riparazione o
nella sostituzione di pezzi difettosi. Il diritto alla prestazio-
ne di garanzia viene a decadere in caso di danni a parti
soggette al logorio nonche in caso di danni o difetti che
sono da ricondurre ad un trattamento inadeguato o ad una
cattiva manutenzione. Sono esclusi dal diritto di garanzia gli
ulteriori danni conseguenti su oggetti estranei. La garanzia
viene prestata solo se I‘apparecchio viene riconsegnato

al centro di assistenza responsabile o, nei primi 6 mesi, al
rivenditore non smontato, ben confezionato e munito di
scontrino di cassa o di fattura (con indicazione della data
dell‘acquisto e timbro del rivenditore).

8. Dati tecnici

Dimensioni (@ x P) L 16 LED: @ 275 x 95

L 160 LED: @ 310 x 125

Centro assistenza tecnica:

In caso di periodo di garanzia scaduto o di difetti che non
danno diritto a prestazioni di garanzia, siete pregati di
informarvi presso il centro di assistenza piu vicino riguardo
alla possibilita di riparazione.

ANNI

DI GARANZIA
DEL PRODUTTORE

Materiale Vetro

Allacciamento alla rete 220-240 V, 50/60 Hz
Potenza assorbita 8,56 W

Corrente di rete 41 mA AC

Fattore potenza 0,92

Flusso luminoso con calotta 840 Im

Efficienza con calotta 100 Im/W

Colore della luce

3000 K/ bianco caldo / SDCM 3

Durata utile LED

50.000 h (L70B10 secondo LM80)

Grado di protezione IP 44

Classe di protezione Il

Intervallo di temperatura da-10 a +40 °C

9. Disturbi di funzionamento

Guasto Causa

Rimedio

Lampada LED senza tensione

M Corto circuito nel cavo di collegamento

alla rete

B Eventuale interruttore di rete spento

M |l fusibile & intervenuto, interruttore non
acceso, cavo di alimentazione interrotto

B Attivare o sostituire il fusibile; accendere
I'interruttore di rete; controllare la linea di
alimentazione con un voltmetro

B Controllare gli allacciamenti

B Accendere l'interruttore di rete

La lampada LED non si accende
scelta e sbagliata

B Interruttore principale su OFF

M |l fusibile & intervenuto

B La regolazione di luce crepuscolare

B Eseguire una nuova impostazione

B Accendere
B Attivare o sostituire il fusibile; all'occor-
renza controllare I'allacciamento

-15-
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1. Acerca de este documento

iLeer detenidamente y conservar para futuras consultas!

— Protegido por derechos de autor. Queda terminantemen-
te prohibida la reimpresion, ya sea total o parcial, salvo
con autorizacion expresa.

— Sujeto a modificaciones en funcién del progreso técnico.

Explicacion de los simbolos

A jAdvertencia de peligros!
k .
— | Referencia a partes de texto en el documento.

2. Indicaciones generales de
seguridad

el aparato, interrimpase la alimentacion

iAntes de comenzar cualquier trabajo en
A de tension!

e Para el montaje, el cable eléctrico a conectar debera es-
tar sin tension. Por eso, desconecte primero la corriente y
compruebe la ausencia de tension con un comprobador
de tension.

e | ainstalacién de la lampara LED supone un trabajo en
la red eléctrica. Debe realizarse, por tanto, profesional-
mente, de acuerdo con las normativas de instalacion y
los requisitos de acometida especificos de cada pais.

(p. €j., DE- VDE 0100, AT- OVE / ONORM E8001-1,
CH- SEV 1000)

e Utilice solo piezas de repuesto originales.

® | as reparaciones solo pueden realizarse en talleres
especializados.

3.L16 LED /L 160 LED

Uso previsto

— Lampara con LED como bombilla

— Indicado para el montaje en la pared y en el techo.
Uso restringido en el exterior por deteccion sensible

— Como lampara sola o interconectada con la version
master de sensores

Volumen de suministro (fig. 3.1)
— Lampara

— Tres tornillos

— Tres espigas

— Tres distanciadores

Dimensiones del producto (fig. 3.2)
Visién general del equipo (fig. 3.3)
A Carcasa

B  Borne de conexion

C  Tapodn obturador

e Desconectar la alimentacion eléctrica (fig. 4.1)

Diagrama electrénico (fig. 4.1)

El cable de alimentacion de red consta de un conductor
trifilar:

L  =fase (generalmente negro, marron o gris)

N = neutro (generalmente azul)

PE =toma de tierra (verde/amarillo)

En caso de dudas, hay que identificar los conductores con
un comprobador de tensién; a continuacion, volver a des-
conectar la tension. La fase (L), y el neutro (N) se conectan
al borne.

Importante:

La inversion de las conexiones podra provocar mas tarde
un cortocircuito en el aparato o en su caja de fusibles. En

tal caso, habra que identificar una vez mas cada uno de los
conductores y conectarlos de nuevo. Naturalmente, el cable
de alimentacion de red puede integrar un interruptor para
conectar y desconectar la tension.

La bombilla de esta lampara no se puede reemplazar, para
reemplazar la bombilla (p. €j. al fin de su vida dtil), hay que
cambiar toda la lampara.

Observacion:
No tocar el LED directamente.

5. Montaje

e Asegurarse de que todos los componentes se encuen-
tran en perfecto estado.

* No se pongan en servicio en caso de estar deteriorados.

e Al montar la ldampara LED, hay que fijarse en que la suje-
cién no esté expuesta a vibraciones.

Pasos de montaje

® Separar la cubierta de la carcasa (fig. 5.1)

e Marcar los taladros (fig. 5.2)

® Hacer los aguijeros e introducir los tacos (fig. 5.3)

e Perforar tapdn obturador para el cable de alimentacion

(fig. 5.4).

Cable de alimentacion empotrado (fig. 5.5)

Con distanciadores para montaje sobre revoque (fig. 5.6)

Conectar los cables (fig. 5.7)

Conectar la alimentacion eléctrica (fig. 5.8)

Colocar la cubierta (fig. 5.8)

6. Eliminacion

Aparatos eléctricos, accesorios y embalajes han de some-
terse a un reciclamiento respetuoso con el medio ambiente.

iNo eche los aparatos eléctricos a la basura
doméstical

Solo para paises de la UE:

Segun la Directiva europea vigente sobre residuos de
aparatos eléctricos y electronicos y su transposicion al
derecho nacional, aparatos eléctricos fuera de uso han de
ser recogidos por separado y sometidos a un reciclamiento
respetuoso con el medio ambiente.
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7. Garantia de fabricante

Este producto STEINEL ha sido elaborado con el méaximo
esmero, habiendo pasado los controles de funcionamiento y
seguridad previstos por las disposiciones vigentes, asi como
un control adicional de muestreo al azar. Steinel garantiza el
perfecto estado y funcionamiento. El periodo de garantia es
de 36 meses comenzando el dia de la venta al consumidor.
Reparamos defectos por vicios de material o de fabricacion,
la garantia se aplicara a base de la reparacion o el cambio
de piezas defectuosas, segun nuestro criterio. La prestacion
de garantia queda anulada para dafios producidos en piezas
de desgaste y danos y defectos originados por uso 0 man-
tenimiento inadecuados. Quedan excluidos de la garantia los
danos consecuenciales causados en objetos ajenos.

8. Datos técnicos

Dimensiones (@ x prof.)

L 16 LED: @ 275 x 95
L 160 LED: @ 310 x 125

La garantia solo se aplicara enviando el aparato entero no
desmontado junto con el tiquet de compra o la factura
(fecha de compra y sello del vendedor), bien empaquetado,
a la correspondiente estacion de servicio o bien entregando-
selo, en los primeros 6 meses, al vendedor.

Servicio de reparacion:
Una vez transcurrido el periodo de garantia o en caso de
defectos no cubiertos por la misma, consulte una posible
reparacion con su estacion de asistencia técnica mas
proxima.

ANOS

DE GARANTIA

DE FABRICANTE

Material cristal

Conexion a la red 220-240 V, 50/60 Hz

Consumo de potencia 8,6 W

Corriente eléctrica 41 mA AC
Factor de potencia 0,92

Flujo luminoso con cubierta 840 Im
Eficiencia con cubierta 100 Im/W

Color de luz

3000 K/ blanco cdlido / SDCM 3

Duracion de los LED

50.000 h (L70B10 segun LM80)

indice de proteccién IP 44

Clase de proteccion Il

Campo de temperatura -10 a +40 °C

9. Fallos de funcionamiento

Fallo Causa

Remedio

Lampara LED sin tension
linea interrumpida

B Fusible a saltado, desconectado,

B Conectar, cambiar el fusible;
conectar el interruptor de alimentacion,
comprobar el cable con un comprobador
de tension

W Cortocircuito en el cable de alimentacion B Comprobar las conexiones
M Posible interruptor de red desconectado M Poner interruptor en ON

La lampara LED no se enciende M Regulacion crepuscular incorrecta
M Interruptor de alimentacion OFF

B Fusible a saltado

B Reajustar

W Conectar

W Conectar, cambiar el fusible, en caso
dado, comprobar la conexion

-17 -

ES



1. Sobre este documento

Por favor, leia-o com atencéo e guarde-o num local

seguro!

— Protegido pela lei sobre direitos de autor. Qualquer
reimpressao, mesmo que apenas parcial, s6 € permitida
com 0 Nosso consentimento.

— Reservado o direito a alteracdes que visem o progresso
técnico.

Explicagdo de simbolos

Aviso de perigo!

N
Remete para referéncias do texto no documento.

2. Instrucoes de seguranca gerais

aparelho, desligue-o da corrente de

Antes de executar qualquer trabalho no
A alimentacéo!

e Durante a montagem, o cabo elétrico a conectar deve es-
tar isento de tensdo. Para tal, desligue primeiro a corrente
e verifigue se nao ha tensao, usando um busca-polos.

e Ainstalagao do candeeiro LED consiste essencialmente
em lidar com tensao de rede. Por esse motivo, tera de
ser realizada de forma profissional segundo as respetivas
prescri¢oes de instalagao e condi¢des de conexao
habituais nos diversos paises. (por ex., DE- VDE 0100,
AT- OVE / ONORM E8001-1, CH- SEV 1000)

e Use exclusivamente pecas de origem.

e Reparagdes s6 podem ser efetuadas por oficinas
especializadas.

3.L16 LED/L 160 LED

Utilizacao prevista

— Candeeiro com lampada de LEDs.

— Apropriado para montagem na parede e no teto. Devido
a sensibilidade de detecéo, a utilizagao no exterior &
sujeita a limitacoes.

— Disponivel como candeeiro individual ou para ligagdo em
rede com a versao Master com sensores

Itens fornecidos (fig. 3.1)
— Candeeiro

— Trés parafusos

— Trés buchas

— Trés distanciadores

Dimensdes do produto (fig. 3.2)
Vista geral do aparelho (fig. 3.3)
A  Corpo

B  Barrade jungao

C Bujao vedante

18-

¢ Desligue a fonte de alimentagao elétrica (fig. 4.1)

Esquema de circuitos elétricos (fig. 4.1)

O cabo proveniente da rede é formado por um cabo de
3 condutores:

L = Fase (geralmente preto, castanho ou cinzento)
N = Neutro (geralmente azul)

PE = Condutor terra (verde/amarelo)

Em caso de duvida, procure identificar os cabos com um
busca-polos; a seguir, volte a desligar a tenséo. A fase (L)
e o neutro (N) sdo conectados na barra de juncéo.

Importante:

Se as ligagdes forem trocadas, podera ocorrer mais tarde

um curto-circuito no aparelho ou na caixa de fusiveis. Nesse
caso, os diversos condutores terao de ser identificados e liga-
dos de novo. Naturaimente que no cabo de rede pode estar
montado um interruptor de rede do tipo "liga - desliga”.

A fonte de luz deste candeeiro nao pode ser substituida,
caso seja necessario substitui-la (por ex. no fim da sua vida
Util), tera de ser substituido todo o candeeiro.

Nota:
Nao toque diretamente no LED.

5. Montagem

¢ \erifique todos os componentes para detetar eventuais

danos.

Se detetar qualquer dano, nao cologue o produto em

funcionamento.

e Ao montar o candeeiro LED, certifique-se de que &
montado a prova de trepidagoes.

Passos de montagem

e Separe a tampa da base do candeeiro (fig. 5.1)

Marque os furos (fig. 5.2)

Faca os furos e coloque as buchas (fig. 5.3)

Perfure o bujao vedante para passar o cabo de ligagao a
rede. (fig. 5.4)

Cabo embutido (fig. 5.5)

No caso de montagem saliente, com distanciadores (fig. 5.6)
Ligue o cabo de conexao (fig. 5.7)

Ligue a fonte de alimentacao elétrica (fig. 5.8)

Cologue a tampa (fig. 5.8).

6. Reciclagem

Equipamentos elétricos, acessorios e embalagens devem
ser entregues num posto de reciclagem ecoldgica.

Nunca deite equipamentos elétricos para o lixo
domésticol

Apenas para estados membros da U.E.:

Segundo a diretiva europeia relativa aos residuos de equi-
pamentos elétricos e eletronicos, e a respetiva transposicao
para o direito nacional, todos os equipamentos elétricos e
eletrénicos em fim de vida Util devem ser recolhidos separa-
damente e entregues nos pontos de recolha previstos para

fins de reutilizagéo ecoldgica.

7. Garantia do fabricante

Este produto Steinel foi fabricado com todo o zelo e o seu
funcionamento e seguranga verificados, de acordo com as
normas em vigor, e sujeito a um controlo por amostragem
aleatdria. A Steinel garante o bom estado e o bom funcio-
namento do aparelho. O prazo de garantia € de 36 meses a
contar da data de compra. Eliminamos falhas relacionadas
com defeitos de material ou de fabrico. A garantia inclui a re-
paracao ou a substituigao das pegas com defeito, de acor-
do com o nosso critério, estando excluidas as pegas sujei-
tas a desgaste, os danos e as falhas originados por uma
utilizagao ou manutencao incorreta. Excluem-se igualmen-
te os danos provocados noutros objetos estranhos ao apa-
relho. Os servigos previstos na garantia s6 serao prestados
caso 0 aparelho seja apresentado bem embalado no respe-
tivo servigo de assisténcia técnica ou, nos primeiros 6 me-
ses, junto do revendedor, devidamente montado e acom-
panhado do taldo da caixa ou da fatura (data da compra e
carimbo do revendedor).

8. Dados técnicos

Dimensoes (@ x p) L 16 LED: @ 275 x 95

L 160 LED: @ 310 x 125

Servigo de reparagao:

depois de expirado o prazo de garantia ou em caso de
falha nao abrangida pela garantia, contacte o servico de
assisténcia técnica mais perto de si para saber quais séo
as possibilidades de reparagéo.

ANOS
GARANTIA

DO FABRICANTE

Material Vidro

Ligagao a rede 220-240 V, 50/60 Hz
Poténcia absorvida 85W

Corrente elétrica 41 mA AC

Fator de poténcia 0,92

Fluxo luminoso com cobertura 840 Im

Eficiéncia com cobertura 100 Im/W

Cor da luz 3000 K / branco quente / SDCM 3
Vida util dos LEDs 50 000 h (L70B10 conforme LM80)
Grau de protegao IP 44

Classe de protecéo Il

Intervalo de temperatura -10 a +40 °C

9. Falhas de funcionamento

Falha Causa

Solugao

O candeeiro LED nao tem tensdao M Protegao disparou, nao ligado,

ligacéo interrompida

B Curto-circuito no cabo proveniente

da rede

B Rearme ou substitua o fusivel,

ligue o interruptor de rede, verifique

o condutor com um medidor de tenséao
W Verifique as conexdes

B Interruptor de rede eventualmente
existente esta desligado

W Ligue o interruptor de rede

O candeeiro LED nao se acende

B Foi escolhida a regulagdo crepuscular
errada

W Interruptor de rede DESLIGADO

B Fusivel disparou

B Reajuste

W Ligue
B Rearme ou substitua o fusivel;
se necessario, verifique a ligagao
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1. Om detta dokument

Las noga igenom dokumentet och férvara det val!

— Upphovsrattsligt skyddat. Eftertryck, aven delar av
texten, bara med vart samtycke.

— Andringar som gérs pga den tekniska utvecklingen,
forbehalles.

Symbolférklaring

A Varning for fara!

AN
Hanvisning till textstéllen i dokumentet.

2. Allmanna sakerhetsanvisningar
ii Bryt spanningen fére alla arbeten pa produk-

ten!

e Inkoppling méaste utféras i spanningsfritt tillstand. Bryt
strommen och kontrollera med spanningsprovare att alla
parter ar spanningslosa.

e Eftersom LED-armaturen installeras till nétspanningen,
méste arbetet utforas pa ett fackmannaméssigt sétt
enligt gallande installationsforeskrifter och anslutnings-
krav i respektive land. (t. ex. DE- VDE 0100, AT- OVE /
ONORM E8001-1, CH- SEV 1000)

e Anvand endast originalreservdelar.

e Reparationer far bara genomforas i en auktoriserad
verkstad.

3.L16 LED/L 160 LED

Andamalsenlig anviandning

— Armatur med LED-lampa som ljuskalla

— Avsedd for vagg- och takmontage. Pa grund av sin
kansliga uppfattningsformaga bara delvis anvandbar
utomhus.

— Som enskild armatur eller ssmmankopplad med master-
versionen med sensorer

Innehall (bild 3.1)

— armatur

— tre skruvar

— tre pluggar

— tre avstandshallare

Produktméit (bild 3.2)
Oversikt 6ver enheter (bild 3.3)

A Kaépa
B  Anslutningsplint
C  Packning
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® Bryt spanningen (bild 4.1)

Kopplingsschema (bild 4.1)
Natledningen bestar av en 3-ledarkabel:
L = fas (oftast svart, brun eller gra)
N = Nolledare

PE = Skyddsledare

Vid osékerhet, maste ledningarna identifieras med en
spanningsprovare; gor dem darefter spanningsfri igen.
Fas (L), samt nolledaren (N) ansluts till anslutningsplinten.

Viktigt:

En forvaxling av anslutningarna leder till kortslutning i arma-
turen eller i sakringsskapet. | ett sddant fall méaste de
enskilda ledningarna identifieras igen och anslutas pa nytt.
Pa natkabeln kan naturligtvis en stromstallare for till- och
frankoppling installeras.

Armaturens ljuskélla kan inte bytas ut; om ljuskéllan &nda
maste bytas ut (t.ex. nar den &r uttjant), s& méaste hela
armaturen bytas ut.

Hinweis:
Ta inte direkt pa LED.

5. Montage

e Kontrollera samtliga delar med avseende pé skador.
o Ar produkten skadad far den inte tas i bruk.
o | ED-armaturen méaste monteras vibrationsfritt.

Monteringssteg

¢ Ta av skyddet fran kapan (bild 5.1)

* Markera borrhélen (bild 5.2)

e Borra hal och sétt i pluggar (bild 5.3)

* Tryck igenom packningen till ndtkabeln (bild 5.4)

e Natkabel infallt montage (bild 5.5)

¢ Med distanser vid utanpaliggande montage (bild 5.6)
* Anslut ndtkabeln (bild 5.7)
e S till spanningen (bild 5.8)
o St pa skyddet (bild 5.8)

6. Avfallshantering

Elapparater, tilloehor och férpackning maste lamnas in till
miljévanlig atervinning.

Kasta inte elapparater i hushallssopornal

Géller endast EU-lander:

Enligt det géllande europeiska direktivet om uttjanta
elektriska och elektroniska apparater och dess omsattning
i nationell lagstiftning, méste uttjanta elapparater lamnas in
till miljidvanlig atervinning.

7. Tillverkargaranti

Denna STEINEL produkt &r tillverkad med stdrsta noggrann-
het. Den &r funktions- och sékerhetstestad enligt géllande
foreskrifter och har darefter genomgatt en stickprovskontroll.
Steinel garanterar felfri funktion. Garantin géller i 36 manader
fran inkopsdagen. Vi atergérdar fel som beror pa material-

Reparationsservice:

Efter garantins utgang eller vid fel som inte omfattas av
garantin kan produkten ev. repareras pa var verkstad.
Véanligen kontakta oss innan ni sénder tillbaka produkten.

ARS

TILLVERKAR
eller tillverkningsfel. Garantin innebér att varan repareras GARANTI
eller att defekt del byts ut enligt vart val. Garantin omfattar
inte slitage och skador orsakade av felaktig hanterande eller
av bristande underhall och skétsel av produkten. Foliskador
pa frammande foremal ersétts ej. Garantin géller endast da
produkten, som inte far vara isartagen, séndes val forpackad
med fakturakopia eller kvitto (inkdpsdatum och stampel) till
var representant eller [amnas in till inkdpsstallet for atgard
inom 6 manader.

8. Tekniska data
Matt (@ x D) L 16 LED: @ 275 x 95

L 160 LED: @ 310 x 125

Material Glas
Spénning 220-240 V, 50/60 Hz
Systemeffekt 8,6 W

El fran natet 41 mA AC

Effektfaktor 0,92

Ljusfléde med kupa 840 Im

Effektivitet med kupa 100 Im/W

Ljusfarg 3000 K / varmvit / SDCM 3
LED livslangd 50.000 h (L70B10 enligt LM80)
Skyddsklass IP 44

Isolationsklass Il
Temperaturomrade -10 till +40°C

9. Driftstérningar
Stérning Orsak Atgard

LED-armatur utan spanning

W Sakring har utlést, inte pakopplad,
stromforsorining avbruten

B Kortslutning i natanslutningens
matarledning

B Eventuellt befintlig natstrombrytare
FRAN

W SIa till sékringen, byt ut, sla till spannin-
gen, testa med spanningsprovare
B Kontrollera anslutningarmna

W Sla till natstrombrytaren

LED-armaturen tands inte

B Felaktig skymningsiqstéllning
W Natstrombrytare FRAN
W Sakring har utlost

W Stall in pa nytt
W SIa till
W S till sékringen, byt
ut, kontrollera evtl. anslutningen
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1. Om dette dokument

Laes det omhyggeligt, og gem det!

— Ophavsretligt beskyttet. Eftertryk, ogsé i uddrag, kun
med vores tilladelse.

— Vi forbeholder os ret til eendringer af hensyn til den
tekniske udvikling.

Symbolforklaring

A Advarsel mod farer!

AN
Henvisning til tekststeder i dokumentet.

2. Generelle sikkerhedsanvisninger

Afbryd spaendingstilfersien,
for der arbejdes pa enheden!
¢ Ved montering skal speendingen til den el-ledning, der
skal tilsluttes, veere afbrudt. Sluk derfor forst strammen,
og kontrollér med en speendingstester, at spaendingen
er afbrudt.
e Nar LED-lampen installeres, arbejdes der med
netspeending.
Derfor skal arbejdet udferes fagligt korrekt i overens-
stemmelse med det pageeldende lands normale instal-
lationsforskrifter og tilslutningsforhold. (f.eks. DE - VDE
0100, AT- OVE / ONORM E8001-1, CH - SEV 1000)
e Brug kun originale reservedele.

e Reparationer ma kun udferes pa autoriserede veerksteder.

3.L16 LED/L 160 LED

Korrekt anvendelse

— Lampe med LED som lyskilde

— Velegnet til veeg- og loftmontering. Er kun begraenset
egnet til udenders brug pga. sensibel overvagning

— Som enkeltlampe eller til netveerk med masterversionen
med sensorer

Leveringsomfang (fig. 3.1)
— Lampe

— Tre skruer

— Tre dyvler

— Tre afstandsholdere

Produktmal (fig. 3.2)

Oversigt over enheden (fig. 3.3)
A Hus

B  Tilslutningsklemme

C  Lukkepropper

e Afbryd stremforsyningen (fig. 4.1)

Ledningsdiagram (fig. 4.1)

Nettilferslen bestar af en ledning med 3 ledere:
L = fase (oftest sort, brun eller gra)

N = nulleder (oftest bld)

PE = jordledning (gren/gul)

Hvis du er i tvivl, skal du identificere ledningerne med en
spaendingstester og derefter afbryde spaendingen igen.
Fasen (L) samt nullederen (N) tilsluttes tilslutningsklemmen.

Vigtigt:

Ombytning af tilslutningerne farer senere til kortslutning i en-
heden eller i sikringsboksen. Hvis dette sker, skal de enkelte
ledninger identificeres og monteres igen. Der kan naturligvis
installeres en taend- og sluk-kontakt i netledningen.
Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes. Hvis lyskilden
skal udskiftes (f.eks. nar den ikke fungerer lzengere), skal
hele lampen udskiftes

Henvisning:
Berer ikke LED'en direkte.

5. Montering

e Kontrollér alle komponenter for beskadigelser.

e Er produktet beskadiget, ma det ikke tages i brug.

e Sorg ved montering af LED-lampen for, at den fastgeres
et sted uden vibrationer.

Monteringstrin

® Adskil skeermen fra huset (fig. 5.1)

e Afmaerk borehuller (fig. 5.2)

e Bor huller, og saet dyvler i (fig. 5.3)

e Gennembryd lukkeproppen til netledningen (fig. 5.4)
e Skjult ledningsfering (fig. 5.5)

e Med afstandsholdere ved synlig montering (fig. 5.6)
o Tilslut tilslutningskablet (fig. 5.7)

¢ Sla stremforsyningen til (fig. 5.8)

e Seet skeermen pa (fig. 5.8)

6. Bortskaffelse

Elapparater, tilbeher og emballage skal bortskaffes til
miljgvenlig genvinding.

Smid ikke elapparater ud sammen med
husholdningsaffaldet!

Kun for EU-lande:

I henhold til det europeeiske direktiv om kasserede el- og
elektronikapparater skal kasserede elapparater indsamles
separat og bortskaffes til miljigvenlig genvinding.

7. Producentgaranti

Dette STEINEL-produkt er fremstillet med sterste omhu,
afprovet iht. de geeldende forskrifter samt underlagt stikpre-
vekontrol. STEINEL garanterer for upaklagelig beskaffenhed
og funktion. Garantien geelder i 36 maneder fra den dag,

Reparationsservice:

Nér garantiperioden er udiebet, eller der opstar mangler,
der ikke er deekket af garantien, skal du kontakte nasermeste
serviceafdeling og sperge om mulighederne for reparation.

ARS

apparatet er solgt til forbrugeren. Ved materiale- og fabrika- PRODUCENT
tionsfejl ydes garantien gennem reparation eller ombytning GARANTI
efter vort valg . Der ydes ikke garanti ved skader pa slidde-

le, ej heller ved skader og mangler, der er opstaet pga. ukor-

rekt behandling og vedligeholdelse. Garantien omfatter ikke
folgeskader pa fremmede genstande. Der ydes kun garan-
ti mod forevisning af bon eller kvittering (med dato og stem-

pel). Derudover skal apparatet vaere intakt og indpakket for-
svarligt, nar det fremsendes til serviceveerkstedet eller inden
for de ferste 6 maneder afleveres til forhandleren.

8. Tekniske data

Mal (@ x D) L 16 LED: @ 275 x 95

L 160 LED: @ 310 x 125

Materiale Glas

Nettilslutning 220-240 V, 50/60 Hz

Effektforbrug 8,56 W

Netstrom 41 mA AC

Effektfaktor 0,92

Lysstrom med skaerm 840 Im

Effektivitet med skaerm 100 Im/W

Lysfarve 3000 K / varm hvid / SDCM 3

LED levetid 50.000 h (L70B10 efter LM80)
Kapslingsklasse IP 44

Beskyttelsesklasse Il
Temperaturomrade -10 til +40°C

9. Driftsforstyrrelser

Fejl Arsag Afhjaelpning

LED-lampe uden spsending
ledning afbrudt

B Sikring udlest, ikke sléet til,

W SIa sikring til, udskift, teend teend/
sluk-kontakt, kontrollér ledning med en
spaendingstester

B Kortslutning i nettilferslen
B En eventuel netafbryder er sléet fra

B Kontrollér tilslutninger
B Teend teend/sluk-kontakten

LED-lampen teender ikke

W Der er valgt en forkert skumrings-
indstilling

W Netkontakt SLUKKET

B Sikring udiost

M Indstil pa ny

B Teend
W SIa sikring til, udskift,
kontrollér evt. tilslutning
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# Sailiténts

1. Tama asiakirja
Lue huolellisesti ja sailyta tulevaa tarvetta varten!
— Tekijanoikeudellisesti suojattu. Jalkipainatus (myos osit-
tainen) sallittu vain, mikali annamme siihen luvan.
— Oikeudet teknista kehitysté palveleviin muutoksiin
pidatetaan.

Symbolit

A Vaaroista ilmoittava varoitus!
AN
— | Viite asiakirjan tekstin kohtiin.

2. Yleiset turvaohjeet

Katkaise virta, ennen kuin suoritat laitteelle
mitdan toimenpiteita!

e Asennus on tehtava jannitteettomana. Katkaise siksi en-

sin virta ja tarkista jannitteettdmyys jannitteenkoettimella.

e LED-valaisin kytketaan verkkojannitteeseen.
Asennus on suoritettava asiantuntevasti. Voimassa
olevia asennus- ja litdntéohjeita on noudatettava.
(esim. SFS0100)

e Kéayta ainoastaan alkuperaisia varaosia.

e Ainoastaan ammattikorjaamo saa korjata laitteen.

3.L16 LED/L 160 LED

Kayttétarkoituksen mukainen kayttd

— Valaisin, jossa kaytetadn LED-lamppuja

— Soveltuu seind- ja kattoasennukseen. Herkan tunnis-
tuksen vuoksi soveltuu ulkokayttédn vain rajoituksin

— Saatavana yksittdisena valaisimena tai tunnistimilla
varustetun master-valaisimen kanssa ryhmaéksi kytketta-
vana mallina

Toimituslaajuus (kuva 3.1)
— Valaisin

— Kolme ruuvia

Kolme tulppaa

— Kolme valiketta

Tuotteen mitat (kuva 3.2)
Laitteen yleiskuva (kuva 3.2)
A Runko

B Kytkentdlitin

C  Tiivistystulppa

e Katkaise virta (kuva. 4.1)

Kytkentakaavio (kuva. 4.1)

Verkkojohtona kaytetdan 3-johtimista kaapelia:

L = vaihe (useimmiten musta, ruskea tai harmaa)
N = nollajohdin (useimmiten sininen)

PE = suojamaajohdin (vihred/keltainen)

Epaselvissa tapauksissa johdot on tunnistettava jannitteen-
koettimella; katkaise sen jélkeen jélleen virta. Vaihe (L) ja
nollajohdin (N) litetédan kytkentaliittimeen.

Tarkeaa:

Liitantéjen vaihtuminen keskenaan johtaa oikosulkuun lait-
teessa tai sulakekotelossa. Tassa tapauksessa yksittaiset
johdot on tunnistettava ja yhdistettéava uudelleen. Verkko-
johtoon voidaan asentaa virtakytkin virran kytkemiseksi ja
katkaisemiseksi.

Taman valaisimen valonléhdetta ei voi vaintaa; koko valaisin
joudutaan vaihtamaan uuteen, jos valonlahde ei enaa toimi
(esim. sen kayttoian paatyttya).

Huomautus:
Alé kosketa LEDia.

5. Asennus

e Tarkista, ettd missaén komponentissa ei ole vaurioita.

o Al4 ota tuotetta kéyttéon, jos siind on vikoja.

e | ED-valaisimen asennuksessa on huomioitava, etta
valaisin on kiinnitettéva tarinattdmaan paikkaan.

Asennuksen vaiheet

Irrota kupu rungosta (kuva 5.1)

Merkitse reiét (kuva 5.2)

Poraa reidt ja aseta tulpat (kuva 5.3)

Lavista tiivistystulpat verkkojohtoa varten (kuva 5.4)
Johdon uppoasennus (kuva 5.5)

Valikkeilla pinta-asennuksessa (kuva 5.6)

Liita liténtékaapeli (kuva 5.7)

Kytke virta paalle (kuva 5.8)

Aseta kupu paikoilleen (kuva 5.8)

6. Havittdaminen

Séhkolaitteet, tarvikkeet ja pakkaukset tulee toimittaa
ymparistoystavélliseen kierratykseen.

Ala heita sahkolaitteita talousjatteiden sekaan!

Koskee vain EU-maita:

Voimassa olevan eurooppalaisen sahko- ja elektroniikkaro-
mua koskevan direktiivin ja sen kansalliseen lainséadantéén
saattamisen mukaisesti kayttdkelvottomat sahkolaitteet on
koottava erikseen ja toimitettava ymparistystavalliseen
kierratykseen.
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7. Valmistajan takuu

Tama STEINEL-tuote on valmistettu suurella tarkkuudella
ja sen toiminta ja turvallisuus on testattu voimassa olevien
madaraysten mukaisesti. Tuotantoa valvotaan pistokokein.
STEINEL myontaa takuun tuotteen moitteettomalle toimin-
nalle ja rakenteelle. Takuuaika on 36 kuukautta ostopéivasta
alkaen. Tané aikana vastaamme kaikista aine- ja valmistus-
vioista valintamme mukaan joko korjaamalla tai vaintamalla
vialliset osat uusiin. Takuun piiriin eivat kuulu kuluvat osat
eivatka vahingot, jotka ovat aiheutuneet vaarasté huollosta
tai kasittelysta tai laitteen putoamisesta. Takuu ei koske
laitteen muille esineille mahdollisesti aiheuttamia vahinkoja.
Takuu on voimassa vain, jos laitetta ei ole avattu itse ja se

Korjauspalvelu:

Takuuajan jalkeen tai takuun piiriin kuulumattoman vian
ollessa kyseessa kysy korjausmahdollisuuksia lahimmasta
huoltopisteesta.

3 VUODEN
VALMISTAJAN
TAKUU

toimitetaan yhdesséa ostokuitin kanssa (ostopaivamaara
ja myyjalikkeen leima) hyvin pakattuna lahimpaén huolto-
pisteeseen tai ensimmaisten 6 kuukauden aikana myyja-

likkeeseen.

8. Tekniset tiedot
Mitat (@ x S)

L 16 LED: @ 275 x 95
L 160 LED: @ 310 x 125

Materiaali Lasi

Verkkolitanta 220-240 V, 50/60 Hz
Ottoteho 8,6 W

Verkkovirta 41 mA AC
Tehokerroin 0,92

Valovirta (ilman kupua) 840 Im

Hy6tysuhde (kuvun kanssa) 100 Im/W

Valon vari

3000 K/ Iammin valkoinen / SDCM 3

LEDin kayttoika

50 000 h (L70B10, LM80:n muk.)

Kotelointiluokka

IP 44

Suojausluokka Il

Lampatila-alue -10 ... +40 °C

9. Kayttohairiot

Hairié Syy Hairién poisto

LED-valaisimelle ei tule virtaa

B sulake on lauennut,
ei kytketty paalle,
katkos johdossa
B oikosulku verkkojohdossa
B verkkokytkin mahdollisesti sammutettu

W kytke sulake paalle, vaihda sulake,
kytke verkkokytkin paalle,
tarkista johto jannitteenkoettimella
B tarkasta litdnnat
W kytke verkkokytkin paalle

LED-valaisin ei kytkeydy

W vaara hamaryystason asetus
B verkkokytkin pois paalta
B sulake on lauennut

W s&&da uudelleen

B kytke paalle

W kytke sulake paalle, vaihda sulake,
tarkista liitanta tarvittaessa
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1. Om dette dokumentet

Les dokumentet ngye og ta vare pa det!

— Med opphavsrett. Ettertrykk, ogsé i utdrag, kun med var
tillatelse.

— Det tas forbehold om endringer som tjener tekniske
fremskritt.

Symbolforklaring

A Advarsel om fare!
AN
— | Henvisning til tekststeder i dokumentet.

2. Generelle sikkerhetsinstrukser

A Koble fra stremtilferselen for du foretar
arbeider pa apparatet!

¢ \ed montering ma stremledningen som skal tilkobles,
veere uten spenning. Sl& derfor ferst av stremmen og
bruk en spenningstester til & kontrollere at strem-
tilforselen er stanset.

e Under installasjonen av LED-lampen kommer man i

beroring med stremnettet. Arbeidet skal derfor utfores

av fagfolk i henhold til lokale elektroinstallasjonsforskrifter

og tilkoblingskrav, (f.eks. DE- VDE 0100, AT- OVE /

ONORM E8001-1, CH- SEV 1000)

Bruk kun originale reservedeler.

Reparasjoner skal kun utferes pé autoriserte verksteder.

3.L16 LED/L 160 LED

Forskriftsmessig bruk

— Lampe med LED-lyselementer.

— Egnet til montering pa vegg og i tak. Pa grunn av
folsom registrering er lampen kun under visse forutset-
ninger egnet til bruk utenders.

— Som enkeltlampe eller ssammenkoblet med masterver-
sjonen med sensorer

Leveringsomfang (ill. 3.1)
— lampe

— tre skruer

— tre skrueinnsatser

— tre avstandsstykker

Produktmal (ill. 3.2)
Apparatoversikt (ill. 3.3)

A Hus
B  Koblingsklemme
C  Plugg
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* Sl& av stromtilferselen (ill. 4.1)

Koblingsskjiema (ill. 4.1)

Nettledningen bestér av en 3-ledet kabel:

L  =fase (som regel svart, brun eller gra)
N = fase (som regel bld)

PE = jordleder (grenn/gul)

| tvilstilfeller ma ledningene kontrolleres med en spennings-
tester. Deretter slas stremtilferselen av igjen. Fase (L) og
fase (N) kobles til kroneklemmen.

OBS:

Forveksles koblingene, ferer dette senere til kortslutning i
apparatet eller i sikringsskapet. | s tilfelle mé& de enkelte
ledningene identifiseres og kobles til pa nytt. Det kan selv-

sagt monteres en bryter p& nettledningen til & sla AV og PA.

Lyskilden i denne lampen kan ikke skiftes ut. Dersom
lyskilden skal erstattes (f.eks. mot slutten av levetiden),
ma hele lampen skiftes ut.

NB:
Ikke berer LED-en.

5. Montering

e Kontroller alle komponenter for skader.
o |kke ta produktet i bruk dersom det er skadet.
* Péase at LED-lampen monteres slik at den ikke kan vibrere.

Fremgangsmate ved montering

® Tadekslet av huset (ill. 5.1)

e Tegn borehull (ill. 5.2)

e Bor hull og sett inn plugger (ill. 5.3).

o Trykk ut tetningspluggene for & koble til nettledningen
(ill. 5.4)

Skjult ledningsfering (ill. 5.5)

Med avstandsstykker for apen ledningsfering (ill. 5.6)
Koble til ledningen (ill. 5.7)

Sla pa stremtilferselen (ill. 5.8)

Sett pa dekslet (ill. 5.8)

6. Avfallsbehandling

Elektriske apparater, tilbeher og emballasje ma resirkuleres
pa en miljgvennlig mate.

Ikke kast elektriske apparater i
husholdningsavfallet.

Gjelder kun EU-land:

| henhold til gjeldende europeiske retningslinjer for elektris-
ke apparater og brukte elektriske apparater, og i samsvar
med nasjonal lovgivning, skal elektriske apparater som ikke
lenger kan benyttes, samles opp atskilt fra annet sgppel og
gjenvinnes pa en miljigvennlig mate.

7. Produsentgaranti

Dette STEINEL-produktet er fremstilt med sterste noyaktig-
het. Det er provet mht. funksjon og sikkerhet i henhold til
gjeldende forskrifter og deretter underkastet en stikkprove-
kontroll. STEINEL gir full garanti for kvalitet og funksjon.
Garantitiden utgjer 36 maneder, regnet fra dagen apparatet
ble solgt til forbrukeren.

Vi erstatter mangler som kan feres tilbake til fabrikasjonsfeil

Reparasjonsservice:

Etter garantitidens utlep, eller ved mangler uten garantikrav,
ta kontakt med forhandler el. importer for forespersler om
reparasjon.

ARS

) . . : PRODUSENT
eller feil ved materialene. Garantien ytes ved reparasjon eller GARANTI
ved at deler med feil byttes ut. Garantien bortfaller ved ska-
der pa slitasjedeler eller for skader eller mangler som opp-
star som felge av ufagmessig bruk eller vedlikehold. Felge-
skader ved bruk (skader pa andre gjenstander) dekkes ikke
av garantien. Garantien ytes bare hvis det kan fremlegges
kvittering (pafert kjgpsdato og forhandlers stempel). Appa-
ratet skal pakkes godt inn og sendes til distributeren eller
leveres til forhandler innen de ferste 6 manedene.

8. Tekniske spesifikasjoner

Mal (@ x D) L 16 LED: @ 275 x 95

L 160 LED: @ 310 x 125

Materiale glass

Spenning 220-240 V, 50/60 Hz
Effektopptak 8,56 W

Stremtilforsel 41 mA AC

Effektfaktor 0,92

Lysstrem med deksel 840 Im

Effekt med deksel 100 Im/W

Lysfarge 3000 K/ varmhvit / SDCM 3
LED levetid 50 000 t (L70B10 iht. LM80)
Kapslingsgrad IP 44

Kapslingsklasse Il
Temperaturomrade -10 til +40°C

9. Driftsfeil

Feil Arsak Tiltak

LED-lampen har ikke spenning
brudd pa ledningen

B Kortslutning i nettledningen
W En eventuell ledningsbryter er slatt av

W Sikringen er gatt, ikke slatt pa,

B Aktiver sikringen, sett i ny,

sla pa ledningsbryteren,

kontroller ledningen med spenningstester
B Kontroller koblingene
W Sla pa nettbryter

LED-lampen tennes ikke
B Nettbryter er AV
B Sikringen har reagert

W Det er valgt feil skumringsinnstilling

M Still inn pa nytt

W Sla pa

W Aktiver sikringen, sett i ny,
kontroller ev. koblingene

NO



1. Zxetikd pe avtd 1o €yypado

MapakaloVpe S1aBACETE TIPOCEKTIKA Kat StadulayeTe!

— Karoxupwpévn Texvoyvwaoia. Avatinwaon, akoua Kat
QTOOTIACHATIKA, JOVO KATOTIV OIKNG HAG EYKPIONG.

— Me emupLvAagn TPOTIOTIOOEWY, Ol OTIOIEG EELTINPETOLV
OTNV TEXVOAOYIKT] TIPO0S0.

E€Aynon ocupBowv

A Mpoeidoroinon evwriiov KIvauvwv!

N
Maparopttr o€ onpeia kepévou oto €yypado.

2. l'evikég vTtodeifelc aopalelag

Mpiv amné tnv ektéAeon KaBe epyaciag
OTN OLOKELN SIAKOTITETE TNV TPOpodoasia
NAEKTPIKAG TAoNg!

e Kartd Tnv eyKATAOTACN TPETIEL O TIPOG OUVOECN NAEKTPL-
KOG aywyogs va eivatl ENeVBEPOG NAEKTPIKNG TAONG. ZLVE-
TG TIPETIEL TIPWTA VA SIAKOTITETE TO NAEKTPIKO PELUA
KQlL VO ENEYXETE PE BOKIUATTIKO TACNG AV TTPAYUATL EXEL
SlakoTiEl N TAPOXH NAEKTPIKNG TACNG.

e Katd tnv eykardotaon tou Aaurtrpa LED mpokerrat
yla epyacia oTo SIKTLO NAEKTPIKAG TACNG.

["a To AGYO auTO TIPETTEL VO EKTEAEITAL ECEIBIKEUPEVA KA
oLUPWVA PE TIG OXETIKEG TIPOSIAYPADES EYKATATTACNG
TNG EKACTOTE XWPAG KAl TOUG KAVOVIOHOUG CUVOEDNG.
(. x. DE- VDE 0100, AT- OVE / ONORM E8001-1,

CH- SEV 1000)

e XpNOIOTIOIEITE POVO YVNOIA AVTAAAKTIKA.

e ETMOKEVEG EMITPEMETAL VA EKTEAOLVTAL POVO AMO
e€eIOIKELUEVA CLVEPYEID.

3.L16 LED/L 160 LED

Xprion cupdwva Pe TOUG KAVOVIoHOUG

— Aapmtnpag pe LED wg dwTIoTiKO JEco

— KatdAAnAog yia TottoB€Tnon oe 0podr Kat ToiXo.
H xprion oe eEwTEPIKOUG XWPOUG Eival EPIKTT) HOVO
uno BPOUG efalTiag evaiobnTNG avixveuong.

— QQ pePOVWPEVOG AQUTTTAPAG 1 SIKTUWUEVOG HE TNV
€xkdoon Master pe aloBnTrPeq

Mepiexdpevo ovokevaoiag (e1k.3.1)
- Aaprttpag

— TPEIC Bideg

— Tpia Takakia

— Tpia dlaotapa

Al0oTACEIG TIPOIOVTOG (EIK. 3.2)
Emiokémnnon ouokeun|g (eik. 3.3)
A TMhiaiclo

B  AkpodEKTNG olvdeong

C  ZteyavoroinTikr Tarna

* AlakoTtreTte Tpododooia pevpatog (K. 4.1)

Adypaupa cuvdeapooyiag (eik. 4.1)

O aywyoécg Tpododoaiag aroTeAeTal arnd KaAWsSIo
3 CLPUATWV:

L = ®don (cuvrRbwg pavpo, KAdE 1 YKol

N = Oudétepog aywyog (cLvNBWGS UTTAE)

PE = Aywyog yeiwong (mpdoivo/Kitpvo)

2 € ePIMTWon audIBoAV TIPETIEL va TIPOREITE OE avayvwpl-
0N TWV AYWYWV Je SOKIUAOTIKO TAong. Katomy anocuvee-
£TE TIAAL AT TNV NAEKTPIKN Téon. @don (L), kat oLdETEPOG
aywyog (N) cuvdeovTal oTovV aKPOSEKTN CLVOEDNG.

ZNHAvTIKO:

To pnépdepa Twv oLVOECEWVY Ba TIPOKAAETEL APYOTEPT
OTN OUCKELN | OTOV TiVaKA A0DAAEIDY BPAXUKUKAWLA.

2 TNV TMEPITITWON QUTH TIPETIEL VA YIVEL EK VEOL QVAYVWPLON
TWV LEPOVWHEVWY QYWYWV Kal EMAVACVVOEDN. ZTOV aywyo
TPOoP0odociag Propel GUCIKA va LTIAPXEL SIAKOTITNG OIKTV-
0L TPOOSOGIAG Yia EVEPYOTIOINGN KAl AMEVEPYOTIOINGN.

H mnyr) dwtdg avtol Tou AapmTripa dev eival avTikaTaoTd-
Olun, o€ TIEPITTTWON TIOL TIPETEL VA AVTIKATACTABEL N Tty
DWTOC (LY. e TN AREN TG didpkelag (wng TNG), TEETIEL va
avTikataoTtabel OAOKANPOG O AQUTTTHPAG.

Ymodeign:
Mnv ayyiete dueca to Aapmtrpa LED.

5. Eykataotaon

® EAéyxete OAQ Ta £6PTHUATA OXETIKA PE BAABEC.

e e mepimrwon PAaABWY Sev ETUTPEMETAL N AEITOUPYIA TOU
TIPOIGVTOC.

e Kartd v eykardoraon Tou Aaprtripa LED mpénet va
TIPOOEEETE VOTE N OTEPEWAN) TOL VA YIVEL XWPIG va
emdEXETAl KPAdATHOUG.

Brjpata eykatdotaong

* Anoondre kandkl anoé miaiolo (ek. 5.1)

e >nuadeleTe onpeia yia TPUMeG (eik. 5.2)

* AvoiyeTe TPUTEG KAl TOMOBETE(TE oUMAT (EIK. 5.3)
e AlaTproTe TAMA OTEYaVOTNTAG YA aywyod Tpododoaiag
(e. 5.4)

Evéotoixiog aywyog (eik. 5.5)

Me dlaotapla oe eEwtoixla eykardotaon (eik. 5.6)
2UVEETE KOAWSIO olvdeong (elk. 5.7)
Evepyoroleite Tpododooia pevparog (eik. 5.8)
[Mpooappodlete kanakt (k. 5.8)

6. Attooupon

HAEKTPIKEC CLOKEVES, EEAPTANIATA KAl CUOKELAGIES Ba
TIPETIEL VA AMOCUPOVTAL e TPOTIO PIAIKS TIPOC TO TEPIBAA-
AOV Kl VO QVAKUKAWVOVTAL.

Aev ETUTPETETAL VA TIETATE NAEKTPIKEG CUOKEVEG
OTa OIKIaKA aroppiuuaral

Movo yia xwpeg EE:
2 Vpdwva pe Tnv Ioxvouoa Evpwraikr) Odnyia oxeTIkA pe
AXPNOTEG NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG CUOKEVEG KAl TNV

epappoyr TG oe eBVIKO BIKAIO TIPETIEL Ol AXPNOTEG TTAEOV
NAEKTPIKEG CUOKEVEG VA ATTOCVPOVTAL EEXWPIOTA Kal va
06nyouvTal 0 AVOKUKAWON PIAIKT TIPOG TO TTIEPIBAANOV.

7. Eyybnon KataokevaoTr)

AuTO TO TIPOIdY TNC etaipiag STEINEL kataokeudoTtnke

UE UeYAAN TIPOCOXT, EAEYXBNKE OXETIKA LE TN AElToupyia
TOU Kal TNV TEXVIKI| TOL AohAAEIQ CUIDWVA PE TOUC loXU-
OVTEC KAVOVIOHOUC Kal KATOTIV UTTORABNKE O SelyuaTo-
AnrtTiké €leyxo. H eTaipia Steinel avaapBdavet Tnv eyyonon
yla dpoyn KataoTtaon Kal Aettoupyia. O xpdvog eyyvnong
aveépxeTal oe 36 PrVeC Kal apxiel e TNV NUEPA TWANCNG
OTOV KatavaAwT. EmiSlopBwvoupe eAATTWUATA, TA OTIoia
odeilovtal og opAAuaTa LAKOU Iy Epy00Taciou, N eyyunTi-
K] anaitnon eKMANPWVETAL LE ETIIOKEUN I} QVTIKATAOTACN
EANATTWUATIKWY EEAQTNUATWY CULIDWVA UE SIKM LAC ETIAO-
yn. H eyyunTikr} anaitnon exmnirtel yia BAAReg oe HOeIpo-
ueva e€apTAPATA OMWGE ETTIONG Yia BAABES Kal EAATTWUATA
TIo0L odelovTal 0E AKATAAANAO XEIPIOUO 1} AKATAAANAN
ouvtrpnaon. Mepairépw emaxkoAoLBeg BAGREG oe Eéva avTl-
Kelpeva arokAeiovtal. H eyydnon mapéxetal uovo epocov
N N QrOCULVAPPOAOYNHEVN CUOKEUT AMOOTAAEL e artod-
Sel€n Tapeiou ) TIOAOYIO (NuepopNvia ayopdc Kat adpayi-
&0 eUTOPOUL), KAAA CUCKELACHIEVN OTNV ApPOdIa LTINPECIa
0£PBIC N av Mapadobel KATd Toug 6 TIPWTOUC UNVES OTOV
QVTIMEOCWTTO.

8. Texvika 6edopéva

Awotdoelc (@ x B) L 16 LED: @ 275 x 95

L 160 LED: @ 310 x 125

ZEPPIG ETIIOKEVNG:

[ ETOKEVEG PETA TNV MAPOSO TOU XPOVOU EYYUNONG N
ETIIOKEVEG EAATTWHATWY XWPIG EYYLNTIKN AMAITNON AMeL-
BuvBeite 0TO MANCIECTEPO GEPRICQ yia va TIAnpodopnBeite
TN SuvaTdTNTA ETIOKELNC.

ETH

KATAZKEYAITH

EFTYHZH

YAKO ["uaAi

> 0vdeon OIKTLOL 220-240 V, 50/60 Hz
loxug elo6dou 8,56 W

Pevua diktuou 41 mA AC
JUVTEAEDTNC arddoong 0,92

Qwtevr} por) Je KAkt 840 Im

ATOS0TIKOTNTA PE KATTAKI 100 Im/W

Xpwua Gwtog

3000 K/ 8eppd Aevko / SDCM 3

Awdpkela (wng LED

50.000 wpec (L70B10 cludwva pe LM80)

Eidog mpootaociag IP 44
KA\&on mpootaciag Il
‘Opla Beppokpaciaq -10 éwg +40°C

9. Alatapaxég Aettovpyiag
BAGBn Artia

Borbela

Aaprtripag LED xwpic taon

B BpaxukUkhwpa oto Siktuo Tpododooiag
W Evoexdpevog dlakomng diktvou EKTOX

B Acpdiela avtedpace, un evepyortoinue- M Evepyoroinon aodaielag, aviikataotaon,
VN, SIAKOTTH KUKAWHATOG

evepyoroinan SIAKOTTTN SIKTUOU, EAEYXOG
KUKAWUATOG e SOKIMAoTIKO TAonG
EAéyxete ouvdEoeElq

Evepyoroigite dlakomTn SikTvou

Naprttiipac LED dev avaBel
evalobnoiag

B Alokormng diktvou EKTOZ

B Aopdiela avtedpace

B NavBaopévn eruioyr} puBuIoNg

Evepyoroieite
Evepyoroinon aopdAeiag, avrikataoTta-
an, eV avAykn EAeYXOG oLVOEONG

| |
| |
B Nea puBuon
| |
| |
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1. Bu dokiiman hakkinda

Lutfen itinayla okuyun ve saklayin!

— Telif haklarn korunmaktadir. Kismen de olsa basiimasi,
ancak onayimiz alinarak mumkundur.

— Teknik gelismelere hizmet eden degisiklikler yapma hakki
saklidir.

Sembol agiklamasi

A Tehlikelere karsi uyan!
AN
— | Dokiimandaki metin kisimlarina génderme.

2. Genel glivenlik uyarilan

Cihaz tizerindeki tim calismalardan 6nce,
elektrik beslemesini kesin!

¢ Montaj srasinda, baglanacak olan elektrik tesisatinda
enerji kesik olmalidir. Bu nedenle ilk olarak elektrigi kapatin
ve bir kontrol kalemiyle enerjinin kesildigini kontrol edin.

e LED lambanin kurulumunda, elektrik sebekesiyle ilgili bir
calisma stz konusudur. Bu ylizden, geleneksel kurulum
yonergeleri ile baglanti kosullarina uygun bir uygulama
yapimalidir. (6rn. DE- VDE 0100, AT- OVE / ONORM
E8001-1, CH- SEV 1000)

e Sadece orijinal yedek pargalar kullanin.

e Onarmlar sadece, uzman atolyeler tarafindan gercekles-
tirilebilir.

3.L16 LED/L 160 LED

Amacina uygun kullanim

— Ampul olarak LED kullanilan lamba

— Duvara ve tavana montaj icin uygundur. Dis mekanda,
hassas alglama nedeniyle ancak kosullu olarak kullanilabilir

— Mustakil lamba veya sensorll Master strimu ile bag-
lantili olarak

Teslimat kapsami (Sek. 3.1)
— Lamba

— (¢ vida

— (¢ dubel

— Ug ara pargasi

Uriintin boyutlari (Sek. 3.2)
Cihazin genel gérinimu (Sek. 3.3)

A Govde
B  Baglanti terminali
C Tapa
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e FElektrik beslemesini kapatin (Sek. 4.1)

Devre semasi (Sek. 4.1)

Elektrik kablosu, 3 iletkenli bir kablodur:

L = Faz (genellikle siyah, kahverengi veya gri)
N = Notr hatti (genellikle mavi)

PE = Topraklama hatti (yesil/sari)

Celiskiye dustimesi halinde, kablolari bir avometre cihaziyla
tanimlayin; ardindan tekrar elektriksiz hale getirin. Faz (L) ve
notr (N) kablosu, avize terminaline baglanmalidir.

Onemli:

Baglantilarin karistirimasi, daha sonra cihazda veya sigorta
kutunuzda kisa devreye neden olur. Bu durumda, kablolarin
hepsini tekrar tanimlamak ve yeniden birlestirmek zorun-
dasiniz. Elektrik besleme kablosuna, agma ve kapama igin
uygun bir elektrik anahtar tesis edilebilir.

Bu lambanin isik kaynagi degistirilemez; 1sik kaynaginin de-
Gistirilimesi gerektiginde (6rn. galisma émrl sona erdiginde),
komple lambanin yenilenmesi gerekir.

Not:
LED'e dogrudan temas etmeyin.

5. Montaj

e BUtln yapr par¢alarinda hasar kontroll yapin.

e Hasarlar oldugunda, UrinU isletime almayin.

e |ED lambanin montaji sirasinda, titresime maruz kalma-
yacak sekilde sabitlenmesine dikkat edilmelidir.

Montaj adimlan

e Kapagi gbvdeden ayirin (Sek. 5.1)

e Delik yerlerini isaretleyin (Sek. 5.2)

e Delikleri delin ve dubelleri yerlestirin (Sek. 5.3)
e Elektrik kablosu icin tapayr delin (Sek. 5.4)

e Swva alti kablo (Sek. 5.5)

e Siva Ustl montajda ara parcalarla (Sek. 5.6)
e Baglanti kablosunu baglayin (Sek. 5.7)

* Elektrik beslemesini agin (Sek. 5.8)

e Kapagi oturtun (Sek. 5.8)

6. Tasfiye

Elektrikli cihazlar, aksesuar ve ambalajlar, cevre dostu bir
dénustme génderilmelidir.

Elektrikli cihazlari evsel atiklarin igine atmayin!

Sadece AB lilkeleri igin:

Atk Elektrikli ve Elektronik Cihazlar Avrupa yénergesine ve
bunun dénlstigu ulusal yasaya gore, artik kullanilamaya-
cak haldeki elektrikli cihazlarin ayri toplanip gevre dostu geri
ddénUstm icin génderilmesi zorunludur.

7. Uretici garantisi

Bu Steinel Grlin, buyUk bir itinayla Gretilmis, fonksiyon ve
guvenlik kontrolleri gegerli talimatlar uyarinca yapilmis ve

Onarim servisi:

Garanti stresinin dolmasi veya garanti kapsamina girmeyen
kusurlar halinde, onarim olanagi konusunda lttfen en yakin
servis istasyonuna daniginiz.

ardindan bir numune kontrolline tabi tutulmustur. Steinel,
kusursuz nitelik ve fonksiyon garantisi vermektedir. Garanti
suresi 36 ay olup, kullaniclya satis tarihi itibariyle baslar.
Malzeme ve fabrikasyon hatalarindan kaynaklanan kusurlar
tarafimizca giderilmektedir; garanti hizmeti, tercihimize bagli
olarak kusurlu parcalarin onarimi veya degisimi seklinde
gerceklesir. Garanti hizmeti, asinma parcalarindaki hasarlari,
usultine aykirn uygulama veya bakim sonucunda meydana
gelen hasar ve kusurlarl kapsamaz. Yabanci cisimlere yan-
slyan dolayli zararlar, garanti kapsami disindadir. Garanti
yUukimlUligu ancak, cihazin agimamis halde kasa fisi veya
faturastyla (satis tarihi ve satici kasesi) birlikte, tam ambalaj-
lanmis sekilde ilgili servis istasyonuna gonderimesi veya ilk
6 ay icinde saticlya verilmesi durumunda gegerlidir.

8. Teknik ozellikler

Boyutlar (@ x D) L 16 LED: @ 275 x 95

L 160 LED: @ 310 x 125

Y1 L
URETICI
GARANTISI

Malzeme Cam

Elektrik baglantisi 220-240 V, 50/60 Hz

Cekilen glic 8,6 W

Elektrik glict 41 mA AC

Glc katsayisi 0,92

Isik htizmesi, kapakli 840 Im

Verim, kapakli 100 Im/W

Isik rengi 3000 K/ sicak beyaz / SDCM 3

LED kullanim émrl 50.000 saat (LM80 uyarinca L70B10)
Koruma turt IP 44

Koruma sinffi Il

Sicaklik araligi -10 ila +40°C

9. isletim arizalan

Ariza Nedeni

Giderilmesi

LED lambada elektrik yok B Sigorta atmis, ¢alistinimamis,
kablo kopuk

B Elektrik kablosunda kisa devre
B Muhtemelen, mevcut elektrik anahtar
kapali

B Sigortay calistirin, degistirin,
elektrik salterini calistirin, kabloyu
avometre ile gdzden gegirin

B Baglantilan gézden gegirin

B Elektrik anahtarini galistirin

LED lamba ¢aligmiyor B Alacakaranlik ayar yanlis secilmis
B Elektrik anahtar KAPALI

B Sigorta atmis

B Yeniden ayarlayin

W Calistirn

W Sigortay! galistirin, degistirin;
gerekt. baglantiyr kontrol edin
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1. Tudnival6 a dokumentummal
kapcsolatban
Kérjlik, olvassa el figyelmesen és 6rizze meg!

— Szerz8i jogvédelem alatt all. Sokszorositani, kivonatosan
is, csak az engedélylinkkel szabad.

— A mUszaki fejlédést szolgald valtoztatasok jogat fenntartjuk.

Jelmagyarazat

A Figyelmeztetés veszélyekre!

N
— | A dokumentum széveghelyeire utal.

2. Altalanos biztonsagi Gtmutatasok

Miel6tt dolgozni kezdene a késziiléken,
szakitsa meg a rdadott fesziiltséget!

Szereléskor a csatlakoztatni kivant vezetéknek feszult-
ségmentesnek kell lennie. Ezért a szerelés megkezdése
el6tt kapesolja le az aramot, és fesziltségjelzdvel
ellendrizze a feszlltségmentességet.

A LED-lampak felszerelésekor haldzati feszlltséggel
dolgozik. Ezért azt szakszerli médon, a sajat orsza-
gaban szokasos bekotési eldirasok betartasaval, és a
csatlakoztatasi feltételek figyelembe vételével kell elvé-
gezni. (pl. DE- VDE 0100, AT- OVE / ONORM E8001-1,
CH- SEV 1000)

Csak eredeti potalkatrészeket hasznaljon.

e Javitdsokat csak szakszerviz végezhet.

3.L16 LED/L 160 LED

Rendeltetésszeri hasznalat

— Lémpa LED vilagitétesttel.

— Falra és mennyezetre torténd felszerelésre alkalmas.
KUltérben a mozgasérzékels érzékenyége miatt csak
korlatozottan alkalmazhaté

— 06ndllo vildgitasként, vagy mestervaltozattal halézatba
kapcsolva érzékelSkkel

A csomag tartalma (3.1. abra)
— lampa

— hérom csavar

— harom tipli

— hérom tavtarté

Termékmeéretek (3.2. abra)

A készlilék attekintése (3.3. abra)
A Készllékhaz

B  Csatlakozékapocs

C  Tomitédugd
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* Az dramellatas lekapcsolasa (4.1. abra)

Kapcsolasi rajz (4.1. abra)

A haldzati betapvezeték 3-erti kabelbdl all:

L = fazis (t6bbnyire fekete, barna vagy szlrke)
N = nulla vezet6 (tobbnyire kék)

PE = védbvezet6 (z6ld/sérga)

Kétség esetén a vezetékeket feszliltségjelz6 segitségével
azonositania kell; majd le kell roluk kapcsolni a feszultséget.
Csatlakoztassa a fazist (L), illetve a nullavezet6t (N) a
csatlakozékapocsra.

Fontos:

A csatlakozasok felcserélése késébb zarlathoz vezet a
készUlékben vagy a biztositékdobozban. Ebben az esetben
ismét azonositani kell az egyes vezetékeket, és Ujbdl

ossze kell kotni 6ket. A héaldzati betapvezetékbe a ki- és
bekapcsolas céliabdl természetesen haldzati kapcsold is
szerelhetd.

A lampa fényforrasat nem lehet cserélni; amennyiben a
fényforrast cserélni kell (pl. ha élettartamanak végére ért),

a teljies lampat le kell cserélni.

Megjegyzés:
Ne érintse meg a LED-et kdzvetlendl.

5. Szerelés

* Minden alkatrészt ellendrizzen sériilés szempontjabdl.

e Sérllések esetén ne vegye haszndlatba a termeéket.

e A LED-ldmpa felszerelésekor Ugyelnie kell arra, hogy
felerésités utan ne tudjon razkaodni.

A szerelés lépései

* \egye le a készllékhaz burdjat (5.1. abra)

e Jeldlie be a furatok helyét (5.2. abra)

e A furatokat furja ki, és rakjon beléjik tiplit (5.3. abra)
e Szurja at a haldzati vezeték tdmitédugdjat ( 5.4. abra)
e Vakolat alatti betapvezeték (5.5. abra)

e Vakolat feletti szereléskor tavtartokkal (5.6. abra)

e Csatlakoztassa ra a csatlakozokabelt (5.7. abra)

e Kapcsolja be az dramellatast (5.8. abra)

e Rakja fel a takaréburat (5.8. abra)

6. Artalmatlanitas

Gondoskodjon az elektromos készllékek, a tartozékok és a
csomagolas kornyezetbarat Ujra hasznositasarol.

Ne dobjon elektromos készlilékeket a haztartasi
szemétbel!

Csak az EU-orszagok esetében:

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
kezelésére vonatkozo hatdlyos eurdpai iranyelvek, és azok
nemzeti szintre t6rténé konvertalasa szerint a hasznalhato
allapotban évé elektromos készuilékeket mar nem kell
kulén gydjteni, és kdrnyezetbarat Ujra hasznositasukrol
gondoskodni.

7. Gyari garancia

Ezt a Steinel-terméket a legnagyobb gondosséaggal gyartot-
tak, mUkodését és biztonsagossagat az érvényes eldirasok
szerint bevizsgaltak, majd szUréproba szerlen ellendrizték.
A Steinel garanciat vallal a kifogastalan minéségre és ma-
kddésre. A garancia ideje 36 honap, ami a vasarlas napjan
kezdédik. Minden olyan hianyossagot kiklszobdlink, amely
anyag- vagy gyartasi hibdkra vezethetd vissza. A garancia
teliesitésének maédjat mi vélasztjuk meg: ez lehet a hibas
alkatrészek megjavitasa, vagy kicserélése. A garancia nem
vonatkozik a kopdalkatrészeken bekovetkezd karokra, vala-
mint az olyan karokra és hidnyossagokra, amelyek a szak-
szer(itlen kezelés vagy karbantartas miatt kovetkeznek be.
Mas targyakra kdvetkezményként atterjedd karok a garan-
ciabdl ki vannak zarva. Garanciat csak akkor tudunk vallalni,
ha a készUléket szétszereletlen dllapotban szakszerlien be-
csomagoljak, mellékelik (a vasarlas idépontjaval és a keres-
kedd pecsétjével ellatott) pénztari bizonylatot vagy szamlat,
és elklldik az illetékes szerviznek, vagy az els6é 6 hdnapban
atadjak a kereskeddnek.

8. M(iszaki adatok

Méretek (atm. x mé)

L 16 LED: @ 275 x 95
L 160 LED: @ 310 x 125

Javité szolgalat:
A garanciaidd lejarta utan, vagy a garancia hatalya ala nem
tartozé hidnyossagok esetén tudakolja meg az Onhéz legks-
zelebb esd szerviziinkben, hogy milyen lehet6ségei vannak
a helyredllitasra.

GE Y\£ RTOI

GARANCIA

Anyag Uveg

Halozati csatlakozas 220-240 V, 50/60 Hz
Teliesitményfelvétel 8,56 W

Halozati aram 41 mA AC
Teliesitménytényezé 0,92

Fényaram buraval 840 Im

Hatasfok buraval 100 Im/W

Szinhémérséklet 3000 K/ melegfehér / SDCM 3
LED élettartam 50 000 ¢ (L70B10 LM8O szerint)
Védettségi mod IP 44

Védettségi osztaly Il

Hémérséklettartomany -10 és +40°C kozott

9. Uzemzavarok
Zavar Oka

Elharitasa

A LED-ldampa nem kap

feszliltséget megtort a vezeték

B rovidzarlat a haldzati betapvezetékben

B kioldott a biztositék, nincs bekapcsolva, B kapcsolja be a biztositékot, cserélje ki,

kapcsolja be a halézati kapcsolot,
ellendrizze a vezetéket a fesziltségel-
lenérzével

B csatlakozasokat atvizsgalni

B az esetleg beépitett haldzati kapcsold ki B a halézati kapcsoldt kapcsolja be

van kapcsolva

A LED-ldmpa nem kapcsol be
megvalasztva

M a haldzati kapcsold Kl van kapcsolva

W kioldott a biztositék

W szUrkileti bedllitas helytelentl

M dllitsa be Ujra

B kapcsolja be
B kapcsolja be a biztositékot, cserélie,
esetleg ellendrizze a csatlakozasokat
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1. K tomuto dokumentu

Pozorné si jej prectéte a uschoveijte!

— Chranéno autorskym pravem. Dotisk, i ¢astecny, jen
s nasim souhlasem.

— Zmeény, které slouzi technickému pokroku, vyhrazeny.

Vysvétleni symboll

Varovani pred nebezpecim!

N
Odkaz na text v dokumentu.

2. VSeobecné bezpecnostni pokyny

Pred zahajenim jakychkoli praci na pfistroji
prerusit privod napéti!

Pripojované elektrické vedeni nesmi byt béhem montéaze
pod napétim. Proto je nejprve tfeba vypnout proud

a poté pomoci zkousecky napéti zkontrolovat, zda je
vedeni bez napéti.

Pri instalaci svitidla LED se jedna o praci na sitovém napéti.
Musi proto byt provedena odborné podle obvyklych
predpisti pro instalaci elektrickych zafizeni a podminek
jejich pripojeni die CSN. (napf. DE- VDE 0100,

AT- OVE / ONORM E8001-1, CH- SEV 1000)

e Pouzivejte jen origindlni nahradni dily.

e Opravy mize provést jen odborny servis.

3.L16 LED/L 160 LED

Pouzivani v souladu s uréenim

— Svitidlo s LED jako osvétlovaci prostredek

— Vhodny k montézi na sténu a strop. Ve venkovni oblasti
je kvdli citlivému zachytu pouzitelné jen podminéné

— Jako samostatné svitidlo nebo propojené do sité
s master verzi se senzory

Rozsah dodavky (obr. 3.1)
— Svitidio

— Tri Srouby

— Tri hmozdinky

— Tri distanéni drzéky

Rozméry vyrobku (obr. 3.2)
Prehled zarizeni (obr. 3.3)
A Téleso

B  Piipojovaci svorka

C  Utésnovaci zatka

e \/ypnout napajeni elektrickym proudem (obr. 4.1)

Schéma zapojeni (obr. 4.1)

K pripojeni k elektrické siti pouzijte tfipdlovy kabel:

L = fazovy vodic¢ (vétSinou cerny, hnédy nebo Sedy)
N = neutrdni vodi¢ (vétSinou modry)

PE = ochranny vodi¢ (zelenoZluty)

V pfipadé pochybnosti je nutno identifikovat jednotlivé vodice
pomoci zkouseCky napéti; zda jsou zase bez napéti. Fazovy
(L), i neutralni vodic (N) se pfipoji k pripojovaci svorce.

Dalezité:

Pripadna zameéna piivodd zplsobi po zapnuti zkrat

Vv pristroji nebo ve vasi pojistkové krabici. V tomto pripadé
je nutno jednotlivé vodice opakované identifikovat a poté
znovu zapojit. V pfivodnim sitovém vedeni mdze byt samo-
ziejmé instalovan bézny sitovy vypinac.

Svételny zdroj tohoto svitidla nelze vyménit, jestlize musi
byt svételny zdroj vyménén (napr. na konci své Zivotnosti),
je tfeba vymenit celé svitidlo.

Upozornéni:
Nedotykat se primo LED.

5. Montaz

e Zkontrolovat poskozeni u véech konstrukénich dild.

* P¥i poSkozeni vyrobek nepouzivat.

e Pri montazi svitidla LED dbat, aby bylo upevnéno bez
otfesu.

Postup pri montazi

e 7 télesa sejmout ochranny kryt (obr. 5.1)

e \yznacit otvory k vrtani (obr. 5.2)

e \/yvrtat otvory a vlozit hmozdinky (obr. 5.3)

® Prorazit utésnovaci zatku pro sitové privodni vedeni
(obr. 5.4)

Vedeni instalované pod omitku (obr. 5.5)

S distanénimi drzaky pfi montazi na omitku (obr. 5.6)
Pripoijit pfipojovaci kabel (obr. 5.7)

Zapnout napajeni elektrickym proudem (obr. 5.8)
Nasadit ochranny kryt (obr. 5.8)

6. Likvidace

Elektricka zarizeni, prisluSenstvi a obaly by mély byt odve-
zeny k ekologickému opétovnému zhodnocen.

Nevyhazuite elektricka zafizeni do domovniho
odpadul!

Jen pro zemé EU:

V souladu s platnou evropskou smérnici o odpadnich elek-
trickych a elektronickych zafizenich a jejim prevedeni do
narodniho prava musi byt nepouzitelna elektricka zarizeni
separovana a odevzdana k ekologickému opétovnému
zhodnocen.
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7. Zaruka vyrobce

Tento vyrobek firmy Steinel je vyrabén s maximalni pozor-
nosti vénovanou jeho funkénosti a bezpecnosti, které by-
ly vyzkouseny podle platnych predpist, pricemz se vyrobek
rovnéz podrobil naméatkoveé vystupni kontrole. Firma Steinel
prebira zaruku za bezvadné provedeni a funkénost. Zaru-
ka se poskytuje v délce 36 mésicll a zacina dnem prodeje
vyrobku spotrebiteli. Odstranény vam budou vyrobni vady
a zavady zapfic¢inéné vadnym materidlem, pric¢emz zaru-

ka spociva v opravé nebo vyméené vyrobku dle naseho vy-
béru. Zaruka se nevztahuje na vady a Skody na dilech pod-
|éhajicich opotrebeni, na Skody zapfic¢inéné nespravnym
zachazenim nebo Udrzbou. Uplatiovani dalich narokd na-
slednych Skod na cizich vécech je vylouceno. Zaruka bu-
de uznana jen tehdy, bude-li nedemontovany pfistroj dobre
zabalen, prilozena pokladni stvrzenka nebo faktura (datum
prodeje a razitko prodejny), poslan na adresu prislusného
servisu nebo béhem prvnich 6 mésicl predan prodejné.

8. Technické parametry

Servisni opravny:

Po uplynuti zaruéni doby nebo v pripadé zavad bez naroku
na zaruku se ve vasem nejbliz§im servisu zeptejte na moz-
nost opravy.

LETA

ZARUKA
VYROBCE

Rozméry (@ x h) L 16 LED: @ 275 x 95
L 160 LED: @ 310 x 125
Material sklo
Pripojeni k siti 220-240 V, 50/60 Hz
Prikon 8,56 W
Sitovy proud 41 mA AC
Uinik 0,92
Svételny tok s krytem 840 Im
Efektivnost s krytem 100 Im/W
Barva svétla 3000 K/ tepla bila / SDCM 3
Zivotnost LED 50 000 hod. (L70B10 po LM80)
Kryti IP 44

Trida ochrany Il

Teplotni rozmezi -10 az +40 °C

9. Provozni poruchy

Porucha Pricina

Naprava

Svitidlo LED bez napéti

B Pojistka zareagovala, svitidio neni
zapnuté, prerusené vedeni

B Zapnout, vymeénit pojistku;
zapnout sitovy vypinac¢, zkontrolovat
vedeni pomoci zkouseCky napéti

B Zkrat v privodnim sitovém vedeni
B Eventudiné vypnuty stavajici sitovy
vypinaé

B Zkontrolovat pripojeni
B Zapnout sitovy vypina¢

Svitidlo LED nezapina

M Zvoleno nespravné soumrakoveé
nastaveni

W Sitovy vypinac v poloze VYPNUTO

B Pojistka zareagovala

B Znovu nastavit

B Zapnout
B Zapnout, vymeénit pojistku;
popr. zkontrolovat pripojent
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1. O tomto dokumente

Pozorne si ho precéitajte a uschovaijte!

— Chranené autorskym pravom. Dotla¢, aj ked'iba v skra-
tenej verzii, je povolend iba s nasim suhlasom.

— Vyhradzujeme si pravo na zmeny sliziace technickému
pokroku.

Vysvetlenie symbolov

A Varovanie pred nebezpecenstvami!
N
— | Odkaz na textové pasaze v dokumente.

2. VSeobecné bezpecnostné pokyny

Pred vSetkymi pracami na pristroji preruste
privod napétia!

e Pri montazi musi byt pripajané elektrické vedenie bez
napatia. Preto je potrebné najskér vypnlt elektricky
prud a skontrolovat beznapatovost pomocou skusacky
napatia.

e Priinstalacii LED svietidla ide o pracu na sietovom napati.
Instalacia sa preto musi vykonat podla instalacnych
predpisov a podmienok pripojenia platnych v danej kraji-
ne. (napr. DE- VDE 0100, AT- OVE / ONORM E8001-1,
CH- SEV 1000)

e Pouzivajte iba origindlne nahradné diely.

e Opravy smu vykonavat iba autorizované servisné dielne.

3.L16 LED/L 160 LED

Spravne pouzivanie

— Svietidlo so svetelnym zdrojom v podobe LED diédy.

— Vhodné na nastennu a stropnd montaz. V exteriéroch
pouzitelné iba za urcitych podmienok z dévodu citlivého
snimania.

— Ako samostatné svietidlo alebo zosietované s verziou
Master so senzormi.

Rozsah dodavky (obr. 3.1)
— svietidlo

tri skrutky

— tri hmozdinky

— tri diStancné drziaky

Rozmery vyrobku (obr. 3.2)
Prehlad dielov vyrobku (obr. 3.3)
A kryt

B  pripojovacia svorka

C  tesniaca zatka
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* \/ypnite napajanie elektrickym pridom (obr. 4.1).

Schéma zapojenia (obr. 4.1)

Napdjacie vedenie pozostava z jedného 3-Zilového kabla:
L = féza (zvyCajne Cierna, hneda alebo siva)

N = nulovy vodic¢ (va¢sinou modry)

PE = ochranny vodi¢ (zeleno-Zlty)

V pripade pochybnosti identifikujte vodi¢e pomocou skusac-
ky napatia; potom ich znova odpojte od napétia. Faza (L),
ako aj neutralny vodic¢ (N) sa pripoja na pripojovaciu svorku.

Délezité:

Zamena vodicov neskor vedie k skratu v pristroji alebo

v skrinke s poistkami. V tomto pripade jednotlivé vodice este
raz identifikujte a nanovo zapojte. Na sietové vedenie sa
moze nainstalovat sietovy spina¢ na zapinanie a vypinanie.
Svetelny zdroj tohto svietidla sa neda nahradit. V pripade
nutnosti vymeny svetelného zdroja (napr. na konci jeho
zivotnosti) sa musi vymenit celé svietidlo.

Upozornenie:
Nedotykaijte sa priamo LED diddy.

5. Montaz

e Vsetky diely skontrolujte vzhladom na poskodenie.

* Pri poSkodeniach vyrobok neuvadzajte do prevadzky.

e Pri montazi LED svietidla dbajte na to, aby bolo upevne-
né na mieste bez otrasov.

Montazny postup

Kryt odpojte od telesa (obr. 5.1).

Naznacte otvory na vrtanie (obr. 5.2).

Vyvrtajte otvory a viozte hmozdinky (obr. 5.3).
Prerazte tesniace zatky pre sietovy privod (obr. 5.4).
Podomietkové pripojné vedenie (obr. 5.5).
Pomocou distanénych podloziek pri nadomietkovej
montazi (obr. 5.6).

Pripojte pripojny kabel (obr. 5.7).

® Zapnite napdjanie elektrickym prddom (obr. 5.8).

e Nasadte kryt (obr. 5.8).

6. Likvidacia
Elektrické zariadenia, prislusenstvo a obaly odovzdajte na
ekologicku recyklaciu.

Elektrické zariadenia nevyhadzujte do komunal-
neho odpadul!

Iba pre krajiny EU:

Podla platnej eurépskej smernice o odpade z elektrickych
a elektronickych zariadeni a jej implementacie do narodnej
legislativy sa musia nepouzivané elektricke a elektronické
zariadenia zbierat separovane a odovzdat na ekologicku
recyklaciu.

7. Zaruka vyrobcu

Tento vyrobok znacky Steinel bol vyrobeny s maximalnou
doslednostou, skontrolovany z hladiska funkénosti a bez-
pecnosti podla platnych predpisov a nasledne podrobeny
nahodnej kontrole. Spolo¢nost Steinel prebera zaruku za
bezchybny stav a funkénost. Zaruéna doba je 36 mesiacov

Servis pre opravy:

Po uplynuti zaru¢nej doby alebo v pripade chyb, na ktoré
sa nevztahuje zaruka, sa 0 moznosti opravy informuijte na
najblizSej servisnej stanici.

ROKY

o Ty x ) o L ZARUKA
a zadina plynut diiom predaja spotrebitelovi. Odstranime VYROBCU
nedostatky, ktoré vyplyvaju z chyby materidlu alebo vyrob-
nej chyby, zaruéné plnenie sa uskutocruje opravou alebo
vymenou chybnych dielov podia nasho uvazenia. Zaruéné
plnenie sa nevztahuje na poskodenie opotrebovatelnych
dielov ani na $kody a nedostatky, ktorvé vzniknl nesprav-
nym zaobchadzanim alebo Udrzbou. DalSie nasledné Skody
na cudzich predmetoch su zo zaruky vylucené. Zaruka je
platna len vtedy, ak sa nerozobrany pristroj spolu s poklad-
ni¢nym blokom alebo fakttirou (datum kipy a peciatka
predajcu) zasle dokladne zabaleny do prislusnej servisnej
stanice alebo sa poc¢as prvych 6 mesiacov odovzda pre-
dajcovi.
8. Technické udaje
Rozmery (@ x H) L 16 LED: @ 275 x 95
L 160 LED: @ 310 x 125
Material Sklo
Sietové pripojenie 220 - 240V, 50/60 Hz
Prikon 8,56 W
Sietovy prud 41 mA AC
Faktor vykonu 0,92
Svetelny prud s krytom 840 Im
Efektivnost s krytom 100 Im/W
Farba svetla 3000 K/ tepla biela / SDCM 3
Zivotnost LED 50 000 h (L70B10 podla LM80)
Krytie IP 44
Trieda ochrany Il
Teplotny rozsah -10 az +40 °C
9. Prevadzkové poruchy
Porucha Pri¢ina RieSenie

LED svietidlo je bez napétia
vedenie prerusené

B skrat na sietovom privodnom vedeni
B pripadne zabudovany sietovy spina¢

je vypnuty

B aktivovala sa poistka, nezapnuté,

B zapnut poistku, vymenit,
zapnut sietovy spinac, skontrolovat
vedenie pomocou skusacky napatia
B skontrolovat pripojky
B zapnut sietovy spinac

LED svietidlo sa nezapne
zvolené

M sietovy spinac je vypnuty

B aktivovala sa poistka

M nastavenie stmievanie je nespravne

B znovu nastavit

B zapnut
W zapnut poistku, vymenit,
prip. skontrolovat pripojenie
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1. Informacje o tym dokumencie

Zapozna¢ sie dokladnie i zostawi¢ do przechowania!

— Dokument chroniony prawem autorskim. Przedruk, takze
w czedciach, wytgcznie po uzyskaniu naszej zgody.

— Zmiany, wynikajace z postepu technicznego, zastrzezone.

Objasnienie symboli

A Ostrzezenie przed zagrozeniami!
N
— | Odsytacz do tekstu w dokumencie.

2. Ogolne zasady bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem wszelkich prac przy
urzadzeniu odtgczy¢ napiecie zasilajgce!

* Przewdd zasilajgcy, ktdry nalezy podtaczy¢ podczas
montazu, nie moze by¢ pod napieciem. Dlatego najpierw
nalezy wytgczy¢ prad i sprawdzi¢ brak napigcia za
pomoca probnika.

e Podczas instalacji lampy LED wykonywana jest praca
przy obecnosci napiecia sieciowego. Dlatego nalezy ja
wykonac¢ fachowo, zgodnie z obowigzujgcymi przepi-
sami dotyczacymi instalacji i podtaczania do zasilania
elektrycznego. (np. DE- VDE 0100, AT- OVE / ONORM
E8001-1, CH- SEV 1000)

e Stosowac tylko oryginalne czesci zamienne.

e Naprawy moga wykonywac jedynie autoryzowane
punkty serwisowe.

3.L16 LED/L 160 LED

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

— Lampa z zaréwka LED

— Do montazu na $cianie i suficie. Na zewnatrz, ze wzgle-
du na czute wykrywanie, znajduje zastosowanie jedynie
warunkowo

— Dostepne w wersji lampy pojedynczej lub w potaczeniu
z wersjg Master i czujnikami

Zakres dostawy (rys. 3.1)

— lampa

— trzy Sruby

— trzy kotki

— trzy podktadki dystansowe

Wymiary produktu (rys. 3.2)
Przeglad urzadzenia (rys. 3.3)
A Obudowa

B  Zacisk przytaczeniowy
C  Zaslepka uszczelniajaca
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* \Wytaczy¢ zasilanie (rys. 4.1)

Schemat potaczen (rys. 4.1)
Przewdd zasilajgey jest kablem 3-zytowym:

L = przewdd fazowy (najczesciej czarny,
brazowy lub szary)
N = przewdd zerowy (najczesciej niebieski)

PE = przewdd ochronny (zielono-zoétty)

W razie watpliwosci nalezy zidentyfikowac przewody prob-
nikiem napigcia, a nastgpnie ponownie wytaczy¢ napigcie.
Faze (L) i przewdd neutralny (N) podtgcza sig do zacisku
przytaczeniowego,

Wazne:

Pomylenie przewoddw jest przyczyna pdzniejszego zwarcia
w urzadzeniu lub w skrzynce bezpiecznikow. W takim
przypadku nalezy jeszcze raz zidentyfikowac¢ poszczegdine
przewody i ponownie je podtaczy¢. W przewodzie zasilaja-
cym mozna oczywiscie zainstalowac wytacznik sieciowy do
recznego wigczania i wytaczania o$wietlenia. Zrédto $wiatta
tej lampy nie jest wymienne; jezeli zajdzie koniecznosé
wymiany Zrodta swiatta (np. po uptynieciu jego zywotnosci),
nalezy wymieni¢ cata lampe.

Wskazéwka:
Nie dotykac bezposrednio diody LED.

5. Montaz

e Sprawdzi¢ wszystkie elementy pod katem uszkodzenia.

e W przypadku uszkodzen nie uruchamia¢ produktu.

® Przy montazu lampy LED nalezy zwrdci¢ na to uwage,
aby zamontowac jg w miejscu nie podlegajacym wstrza-
som i drganiom.

Czynnosci montazowe

e Zdjac ostone z obudowy (rys. 5.1)

e Zaznaczy¢ otwory do wywiercenia (rys. 5.2)

e Wywierci¢ otwory i wiozy¢ kotki (rys. 5.3)

® Przebi¢ zaslepke uszczelniajgca przewodu zasilania

sieciowego (rys. 5.4)

Podtynkowy przewdd zasilajacy (rys. 5.5)

® Przy uzyciu uchwytéw dystansowych w przypadku
montazu natynkowego (rys. 5.6)

e Podtaczy¢ kabel przytaczeniowy (rys. 5.7)

® \Wiaczy¢ zasilanie (rys. 5.8).

e Zatozy¢ ostone (rys. 5.8).

6. Utylizacja

Urzadzenia elektryczne, akcesoria i opakowania nalezy
odda¢ do recyklingu przyjaznego srodowisku.

Nie wyrzuca¢ urzadzen elektrycznych wraz
z odpadami z gospodarstw domowych!

Tylko dla krajéw UE:

Zgodnie z obowiazujgcymi dyrektywami europejskimi

w sprawie zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych
oraz ich wdrazania do prawa krajowego nienadajgce sig

do uzytkowania urzadzenia elektryczne nalezy poddawac
segregadcji i recyklingowi w sposob przyjazny srodowisku.

7. Gwarancja producenta

Niniejszy produkt firmy Steinel zostat wykonany z duzg sta-
rannoscia. Prawidtowe dziatanie i bezpieczeristwa uzytko-
wania potwierdzajg przeprowadzone losowo kontrole ja-
kosci oraz zgodnos¢ z obowiazujacymi przepisami. Firma
Steinel nie ponosi odpowiedzialnosci za prawidiowe wiasci-
wosci i dziatanie. Okres gwarancji wynosi 36 miesiecy i roz-
poczyna sie z dniem sprzedazy uzytkownikowi. W ramach
gwarangji usuwamy braki wynikte z wad materiatowych lub
wykonawczych, swiadczenie gwarancyjne nastapi wedtug
naszej decyzji przez naprawe lub wymiane wadliwych czesci.
Gwarancja nie obejmuje uszkodzenia czesci ulegajacych
zuzyciu eksploatacyjnemu, uszkodzen i usterek spowodo-
wanych przez nieprawidtowa obstuge lub konserwacie.
Gwarancja nie obejmuje odpowiedzialnosci za szkody
wtdrne powstate na przedmiotach trzecich.

8. Dane techniczne

Gwarancja jest udzielana tylko wtedy, gdy prawidtowo
zapakowane urzadzenie (nieroztozone na czgsci) zostanie
odestane w ciggu pierwszych 6 miesiecy od daty zakupu
wraz z oryginalng kartg gwarancyjng, paragonem lub
rachunkiem zakupu (opatrzonym datag zakupu i pieczecia
sklepu) do wiasciwego punktu serwisowego.

Serwis naprawczy:

Po uptywie okresu gwaranciji lub w razie usterek nieobje-
tych gwarancja informaciji o mozliwosci naprawy udziela
najblizszy punkt serwisowy.

LATA

GWARANCJI
PRODUCENTA

Wymiary (@ x gt.) L 16 LED: @ 275 x 95

L 160 LED: @ 310 x 125
Materiat Szkto
Zasilanie sieciowe 220-240 V, 50/60 Hz
Pobdér mocy 85 W
Prad sieciowy 41 mA AC
Wspdtczynnik mocy 0,92
Strumien swietiny z ostong 840 Im
Wydajnos¢ z ostona 100 Im/W

Barwa swiatta

3000 K/ ciepte biate swiatto /SDCM 3

Zywotnosé LED

50.000 h (L70B10 zgodnie z LM80)

Stopieri ochrony IP 44

Klasa ochronnosci Il

Zakres temperatury -10 do +40° C
9. Usterki
Usterka Przyczyna Usuwanie

lampa LED bez napiecia M zadziatat bezpiecznik,

niewtaczony wytacznik sieciowy,

przerwany przewdd

B zwarcie w przewodzie zasilajgcym
B ewentualnie zainstalowany wytacznik
sieciowy jest wytaczony

B wiaczyd, wymieni¢ bezpiecznik;
wiaczy¢ wytacznik sieciowy, sprawdzié
przewdd prébnikiem napiecia

B sprawdzi¢ podtaczenia elektryczne

B wiaczyé wylacznik sieciowy

lampa LED nie wigcza sig

W zadziatat bezpiecznik

M nieprawidtowo ustawiona czuto$é
zmierzchowa czujnika
B wytgczony wytacznik sieciowy

W ustawi¢ na nowo

W wiaczyé
B wiaczy¢, wymieni¢ bezpiecznik,
ewentualnie sprawdzi¢ podtaczenie
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1. Despre acest document

Va rugam sa cititi cu atentie documentul si sa-1 pastrati!
— Protejat prin Legea drepturilor de autor. Reproducerea,
inclusiv in extras, este permisa numai cu aprobarea

noastra.
— Ne rezervam dreptul de a face modificari care servesc
progresului tehnic.

Explicatia simbolurilor

A Atentie, pericole!
AN
— | Trimitere la texte din document.

2. Instructiuni generale de securitate

AN\

e La montare, cablul electric care urmeaza sa fie conectat
nu trebuie sa fie sub tensiune. Opriti asadar curentul
si verificati cu un testor de tensiune, sa nu mai existe
curent pe cablu.

¢ |nstalarea lampii cu LED presupune o interventie la
reteaua electrica.
Prin urmare, aceasta trebuie efectuata corect, conform
instructiunilor de instalare si conditiilor de conectare uzu-
ale in tara respectiva. (de ex. DE- VDE 0100, AT- OVE /
ONORM E8001-1, CH- SEV 1000)

e Folositi numai piese de schimb originale.

e Reparatiile se vor executa numai in ateliere specializate.

inainte de efectuarea oricaror lucrari la
aparat, intrerupeti alimentarea cu
energie electrica!

3.L16 LED/L 160 LED

Utilizare conform destinatiei

— Lampa care foloseste LED drept corp de iluminat

— Adecvata pentru montarea pe perete si plafon. in exte-
rior se poate utiliza numai in anumite conditii, avand in
vedere sistemul sensibil de detectie

— Disponibila ca lampa singura sau interconectata cu
versiunea master cu senzori

Volumul livrarii (fig. 3.1)
— lampa

— trei suruburi

— trei dibluri

— trei distantiere

Dimensiunile produsului (fig. 3.2)
Prezentare generala a aparatului (fig. 3.3)
A Carcasa

B  Borna de conexiune

C  Buson de etansare
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e Opriti alimentarea cu curent (fig. 4.1)

Schema de conexiuni (fig. 4.1)

Circuitul de alimentare este format dintr-un cablu cu 3 fire:
L = conductor de faza (de obicei negru, maro sau gri)
N = conductor neutru (de obicei albastru)

PE = conductor de protectie (verde / galben)

Daca aveti indoieli, trebuie sa identificati conductorii cu aju-
torul unui creion de tensiune. Dupa aceea ei trebuie scosi
din nou de sub tensiune. Faza (L), precum si conductorul
neutru (N) se conecteaza la blocul terminal.

Important:

Inversarea conexiunilor poate duce la scurtcircuit la aparat
sau la tabloul de sigurante. in acest caz trebuie identificat
din nou fiecare cablu si ulterior refacute conexiunile corec-
te. Pe cablul de alimentare se poate monta, bineinteles, un
intrerupator de retea, pentru activare si dezactivare.

Sursa de lumina a acestei lampi nu se poate inlocui; In
cazul in care sursa de lumina trebuie inlocuita (de ex. la
finalul duratei de viatd), trebuie inlocuita intreaga lampa.

Indicatie:
Nu atingeti direct LED-ul.

5. Montaj

* \Verificali toate componentele pentru a constata daca
prezinta deteriorari.

e Nu puneti in functiune produsul daca prezinta deteriorari.

e | a montarea lampii cu LED trebuie avut grija sa nu fie
supusa trepidatiilor.

Etapele montarii

e Decuplati capacul de carcasa (fig. 5.1)

e Marcati locul unde vor fi gaurile (fig. 5.2)

e Faceti gaurile si introduceti diblurile (fig. 5.3)

e Strapungeti busonul de etansare al cablului de
alimentare (fig. 5.4)

Cablu plasat sub tencuiala (fig. 5.5)

Cu distantiere la montarea pe tencuiala (fig. 5.6)
Racordati cablul de conexiune (fig. 5.7)

Porniti alimentarea cu curent (fig. 5.8)

Montati capacul (fig. 5.8)

6. Evacuarea ca deseu

Aparatele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie sa faca
obiectul unei reciclari ecologice.

Nu aruncati aparatele electrice
la gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

In conformitate cu directiva europeana privind eliminarea
deseurilor electrice si electronice in vigoare si transpunerii
eiin legislatia nationala, aparatele electrice care nu mai pot
fi utilizate trebuie sa fie colectate separat si sa faca obiectul
unei reciclari ecologice.

7. Garantia de producator

Acest produs STEINEL a fost fabricat cu maxima atentie,
verificat din punctul de vedere al functionarii si al sigurantei
conform normelor n vigoare si supus ulterior unor controa-
le prin sondaj. Steinel garanteaza structura si functionarea
ireprosabila a acestui produs. Termenul de garantie este
de 36 de luni siincepe de la data vanzarii produsului catre
consumator. Garantia acopera deficientele bazate pe
defecte de material si fabricatie, iar indeplinirea garantiei se
realizeaza prin repararea sau inlocuirea pieselor defecte,
conform optiunii noastre. Garantia nu acopera consuma-
bilele si nici stricaciunile sau defectiunile cauzate de mani-
pularea ori intretinerea incorecta a produsului. Este exclusa
compensarea daunelor provocate altor obiecte. Garantia se
asigura numai daca se expediaza aparatul nedemontat si
bine ambalat, impreuna cu bonul de casa sau factura (data
de cumparare si stampila distribuitorului), catre centrul de
service competent sau daca este returnat distribuitorului in
primele 6 luni dupa vanzare.

8. Date tehnice

Dimensiuni (& x T)

L 16 LED: @ 275 x 95

L 160 LED: @ 310 x 125

Reparatii si post-garantie:

Dupa iesirea din termenul de garantie sau in cazul defectiu-
nilor pentru care nu beneficiati de reparatii in garantie,
informati-va cu privire la posibilitatea reparatiei la statia de
service cea mai apropiata.

A NI

GARANTIA

PRODUCATORULUI

Material Sticla

Conexiune la reteaua electrica 220-240 V, 50/60 Hz
Consum de putere 8,5W

Curent de la retea 41 mA AC

Factor de putere 0,92

Flux de lumina cu capac 840 Im

Eficienta cu capac 100 Im/W

Culoare lumina

3000 K/ alb cald / SDCM 3

Durata de viata LED

50.000 h (L70B10 conform LM80)

Grad de protectie IP 44

Clasa de protectie Il

Domeniu de temperatura -10 pana la +40°C

9. Defectiuni in functionare

Defectiune Cauza

Remediu

Lampa cu LED fara tensiune

| §cuncircuit in cablul de retea
B Intrerupatorul de retea eventual existent

este decuplat

B Siguranta a declansat,
aparat neconectat, cablu intrerupt

B Cuplati siguranta, inlocuiti-o,
cuplati intrerupatorul de retea, verificati
cablul cu ajutorul unui creion de tensiune
W Verificati conexiunile
B Cuplati intrerupatorul de retea

Lampa cu LED nu se aprinde
este incorecta

B intrerupator de retea OPRIT

B Reglarea luminozitatii de comutare

B Siguranta a declansat

B Reglati din nou

B Porniti
B Cuplati siguranta, inlocuiti-o,
eventual verificati legatura
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1. O tem dokumentu

Natanéno preberite in shranite!

— Za&citeno z avtorskimi pravicami. Ponatis v celoti ali po
delih je dovolien le z na8im soglasjem.

— Spremembe zaradi tehnicnega napredka so pridrzane.

Razlaga simbolov

A Opozorilo pred nevarnostmi!
N
— | Napotek na mesta besedila v dokumentu.

2. Splosna varnostna navodila

A Pred izvajanjem dela na napravi prekinite
dovod elektriéne napetosti!

e Ob montazi mora biti elektri¢ni vodnik, ki ga boste prik-
liucili na aparat, brez napetosti. Zato najprej odklopite
tok in preverite s preizkusevalcem elektricne napetosti,
Ce res ni ve¢ napetosti.

¢ Pri inStalaciji LED-svetila imate opravka z delom pod
elektricno napetostjo. Zato mora biti strokovno izvedeno
po veljavnih krajevnih predpisin za namestitev in pogojih
za prikljugitev. (npr. DE- VDE 0100, AT- OVE / ONORM
E8001-1, CH- SEV 1000)

e Uporabljajte le originalne nadomestne dele.

e Popravila lahko izvajajo le strokovne delavnice.

3.L16 LED/L 160 LED

Namenska uporaba

— Lu¢ z LED-svetilko

— Za stensko in stropno montazo. V zunanjosti uporabna
samo pogojno zaradi visoke obcutljivosti zajemanja

— Na voljo kot posamezna lu¢ ali povezana v mrezo
z nadrejeno razli¢ico s senzoriji

Obseg dobave (sl. 3.1)
— svetilka

— trije vijaki

— trije vioZki

— trije distancniki

Mere izdelka (sl. 3.2)

Pregled delov naprave (sl. 3.3)
A  Onhigje

B  Priklju¢na sponc¢nica

C  Tesnilni Gepki
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e |zKlopite oskrbo z energjjo (sl. 4.1)

Vezalni nacrt (sl. 4.1)

Elektricna napeljava je sestavljena iz 3-Zilnega kabla:
L = faza (praviloma ¢rn, rjav ali siv)

N = nevtralni vodnik (praviloma moder)

PE = varnostni vod (zeleno/rumen)

V primeru dvoma morate napeljave identificirati z indikator-
jem napetosti; nato ga ponovno preklopite na stanje brez
napetosti. Fazo (L) in nevtralnik vodnik (N) prikljucite na
sponénico.

Pomembno:

Pomesanje prikljuc¢kov lahko privede do kratkega stika

v napravi ali v vasi elektriéni omarici. V tem primeru morate
vse napeljave znova identificirati in na novo povezati. Na
omrezni kabel lahko instalirate omrezno stikalo za vklop in
izklop.

Vira svetlobe v tej svetilki ne morete zamenijati, e je treba
zamenjati vir svetlobe (npr. ob koncu uporabne dobe),
morate zamenjati celo svetilko.

Opozorilo:
LED-svetilke se ne dotikajte neposredno.

5. Montaza

* Preverite vse sklope, ali so poskodovani.

e PoSkodovanega izdelka ne uporabljajte.

e Pri montazi LED-svetilke pazite, da je pritriena brez
pretresanja.

Navodila za montazo

* |ocite pokrov od stenskega drzala (sl. 5.1)

e ZariSite luknje za vrtanje (sl. 5.2)

® |zvrtajte luknje in vstavite moznike (sl. 5.3)

e Tesnilni Cepki za omrezne napeljave, prebiti (sl. 5.4)
e Podometna napeljava (sl. 5.5)

e Z distancniki pri nadometni montazi (sl. 5.6)

o Prikljucite prikljucni kabel (sl. 5.7)

e Vklopite oskrbo z energijo (sl. 5.8)

e Nataknite pokrov (sl. 5.8)

6. Odstranjevanje

Elektricne aparate, opremo in embalazo oddajte v okolju
prijazno ponovno obdelavo.

Elektri¢nih aparatov ne odstranjujte s hiSnimi
odpadkil

Samo za drzave ¢lanice EU:

V skladu z veljavno Evropsko direktivo o izrablienih elektric-
nih in elektronskih aparatih in njenim prenosom v nacional-
no zakonodajo je elektricne aparate, ki niso ve¢ uporabni,
treba zbirati loeno in jih oddati v okolju prijazno ponovno
obdelavo.

7. Garancija proizvajalca

Ta proizvod podijetja Steinel je bil izdelan z veliko
skrbnostjo, preverjen glede delovanja in varnosti po veljav-

Servis za popravila:

Po poteku garancijske dobe ali pri napakah brez garancij-
ske pravice se posvetujte z nasim servisnim obratom gle-
de popravila.

nih predpisih ter konéno podvrZzen naklju¢ni kontroli. Steinel
daje garancijo za brezhibno stanje in funkcionalnost proi-
zvoda. Garancija velja 36 mesecev od dneva nakupa in se

LETNA

PROIZVAJALCA
zacne z dnem prodaje izdelka stranki. Odstranjujemo mo- GARANCIJA
tnje zaradi napake v materialu ali izdelavi. Garancijska sto-
ritev obsega popravilo ali zamenjavo okvarjenih delov po
nasi izbiri. Garancija ne velja pri poskodbah obrabnih de-
lov in za Skode in pomanijkljivosti, do katerih je prislo zara-
di nepravilne uporabe ali vzdrZzevanja. Nadaljnje poskodbe
na drugih predmetih so izklju¢ene. Garancija velja le, Ce se
nerazstavljen, dobro zapakiran aparat skupaj s potrdilom o
nakupu ali raGunom (datum nakupa in Zig prodajalca) poslie
ustreznemu servisu ali v prvih 6 mesecih preda prodajalcu.
8. Tehni¢ni podatki
Mere (@ x G) L 16 LED: @ 275 x 95
L 160 LED: @ 310 x 125
Material steklo
Omrezni prikljucek 220-240 V, 50/60 Hz
Poraba energije 8,5 W
Omrezni tok 41 mA AC
Faktor modi 0,92
Svetlobni tok s pokrovom 840 Im
Ucinkovitost s pokrovom 100 Im/W
Barva svetlobe 3000 K/ topla bela / SDCM 3
LED - Zivljenjska doba: 50.000 h (L70B10 po LM80)
Vrsta zascite IP 44
Razred zascite 1
Temperaturno obmocje -10 do +40 °C
9. Motnje delovanja
Motnja Vzrok Pomo¢
LED-svetilka brez napetosti M varovalka se je sprozila, B vkiopite, zamenjajte varovalko,
ni vklopliena, vklopite omrezno stikalo,

povezava je prekinjena

W kratki stik v elektricnem omreZju

B morebitno prisotno omrezno stikalo
je izkloplieno

preverite vod z indikatorjem napetost
W preverite prikljucke
M vklopite omrezno stikalo

LED-svetilka se ne vklopi M nastavitev zatemnitve je napa¢no
izbrana
B omrezno stikalo je izkloplieno

W varovalka se je sprozila

B ponovno ga nastavite

B vklopite
B vklopite, zamenjajte varovalko,
po potrebi preverite prikljucek
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1. Uz ovaj dokument

Pazljivo proditajte i sacuvajte!

— Zasti¢eno autorskim pravima. Pretisak, ¢ak i djelomican,
dopusten je samo uz nase odobrenje.

— ZadrZzavamo pravo na izmjene koje sluze tehni¢kom
napretku.

Tumacenje simbola

A Upozorenje na opasnosti!
N
— | Uputa na tekst u dokumentu.

2. Opce sigurnosne napomene

AN\

e Prilikom montaze elektri¢ni vod koji treba prikljuciti ne
smije biti pod naponom. Zbog toga kao prvo morate
iskljuciti struju i pomocu ispitivaca napona provijeriti je
li uspostavljieno beznaponsko stanje.

¢ Kod instalacije LED svijetilike radi se o radovima na
mreznom naponu.
Stoga se ona mora provoditi struéno i u skladu s uobi-
¢ajenim drzavnim propisima o instalacijama i uvjetima
prikljugivanja (npr. DE- VDE 0100, AT- OVE / ONORM
E8001-1, CH- SEV 1000).

e Koristite samo originalne rezervne dijelove.

e Popravke smiju obavijati samo strucne radionice.

Prije svih radova na uredaju prekinite
naponsko napajanje!

3.L16 LED/L 160 LED

Namjenska uporaba

— Syjetilika s LED-om kao rasvjetnim tijelom

— Prikladna za zidnu i stropnu montazu. Zbog osjetljivog
detektiranja u vanjskom se podrucju moze koristi samo
uvjetno.

— Kao pojedinac¢na svjetilika ili umrezeno s master verzijom
sa senzorima

Sadrzaj isporuke (sl. 3.1)
— svjetilika

— tri vika

— tri uGvrsnice

— tri distance

Dimenzije proizvoda (sl. 3.2)
Pregled proizvoda (sl. 3.3)
A kuciste

B  prikljuéna stezaljka

C  brtveni Gep
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e [skljucite strujno napajanje (sl. 4.1)

Shema prikljucivanja (sl. 4.1)

MreZni vod sastoji se od trozilnog kabela:
L = faza (ve¢inom crna, smeda ili siva)
N = neutralni vodi¢ (ve¢inom plavi)

PE = zastitni vodi¢ (zeleno/zuti)

U slucaju dvojbe morate identificirati vodove pomocu
ispitivaca napona i zatim ponovno uspostaviti beznaponsko
stanje. Faza (L) kao i neutralni vodi¢ (N) prikljucuju se na
stezaljke svjetilike.

Vazno:

Sluc¢ajna zamjena priklju¢aka u uredaju ili Vasem ormaricu
s osiguracima kasnije ¢e uzrokovati kratki spoj. U tom
slu¢aju morate jo$ jednom identificirati pojedina¢ne vodove
i ponovno ih spoijiti. U vodu, naravno, moze biti montirana
mrezna sklopka za uklju¢ivanje i iskljucivanije.

lzvor svjetlosti ove svjetilike nije zamijenijiv; ako bi se morao
zamijeniti (npr. na kraju njegovog vijeka trajanja), mora se
zamijeniti cijela svjetilika.

Napomena:
Ne dodirujte LED izravno.

5. Montaza

* Provjeriti sve sastavne dijelove na oStecenja.

e U slucaju ostecenja ne Koristiti proizvod.

e Prilikom montaze LED svjetilike treba paziti na to da se
pricvrsti stabilno.

Montaza

Skinite poklopac s kucista (sl. 5.1)

Oznadite rupe (sl. 5.2)

Izbusite rupe i stavite u¢vrsnice (sl. 5.3)

Probijte brtveni ¢ep za mrezni prikljucak (sl. 5.4)
Podzbukni vod (sl. 5.5)

S distancama pri nadzbuknoj montazi (sl. 5.6)
Prikljucite kabel (sl. 5.7)

Ukljucite naponsko napajanije (sl. 5.8)

Stavite poklopac (sl. 5.8)

6. Zbrinjavanje

Elektriéne uredaje, pribor i ambalazu treba zbrinuti na
ekoloski nagin odvozom na reciklazu.

Ne bacajte elektricne uredaje
u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema vazecéoj europskoj direktivi za stare elektricne i
elektronicke uredaje i njezinoj implementaciji u nacionalno
pravo, elektri¢ni uredaji koji se vise ne mogu koristiti moraju
se posebno sakupiti i zbrinuti na ekoloski nacin odvozom
na reciklazu.

7. Jamstvo proizvodaca

Ovaj Steinel proizvod izraden je s najve¢om paznjom, nje-
govo funkcioniranje i sigurnost ispitani su prema vaze¢im
propisima i na kraju je proizvod podvrgnut kontroli uzorka.
Steinel preuzima jamstvo za besprijekornu kakvodu i funkci-
onalnost. Jamstveni rok iznosi 36 mjeseci i zapocinje s da-
nom prodaje potroSadu. Uklanjamo nedostatke koji su po-
sliedica greSaka na materijalu ili tvorni¢ke greske, realizacija
jamstva izvr§ava se popravkom ili zamjenom dijela s gres-
kom po nasem izboru. Jamstvo ne dajemo u sluc¢aju oste-
¢enja na potros$nim dijelovima, kao i Steta i nedostataka koji
nastanu zbog nestru¢nog rukovanja ili odrzavanja. Poslje-
di¢ne Stete na drugim predmetima su isklju¢ene. Jamstvo
se priznaje samo ako nerastavljeni, dobro zapakiran uredaj
posaljete zajedno s racunom (datum kupnje i pecat trgovi-
ne), nadleznoj servisnoj sluzbi ili ga tijlekom prvih 6 mjese-
ci predate trgovcu.

8. Tehni¢ki podaci
Dimenzije (@ x D)

L 16 LED: @ 275 x 95
L 160 LED: @ 310 x 125

Sluzba za popravke:

Nakon isteka jamstvenog roka ili kad se utvrdi nedostatak
bez jamstva, raspitajte se u najblizoj servisnoj sluzbi o mo-
guénosti popravka.

GODINE

PROIZVODACA

JAMSTVA

Materijal staklo

Mrezni prikljucak 220-240 V, 50/60 Hz
PotroSnja snage 8,6 W

Struja mreze 41 mA AC

Koeficijent snage 0,92

Svjetlosni tok s poklopcem 840 Im

Ucinkovitost s poklopcem 100 Im/W

Boja svjetlosti

3000 K/ topla bijela / SDCM 3

LED - vijek trajanja

50.000 sati (L70B10 prema LM80)

Vrsta zastite IP 44

Klasa zastite Il

Temperaturno podrucje -10 do +40°C
9. Smetnje u pogonu
Smetnja Uzrok Pomo¢

LED svijetilika bez napona
prekinut vod

B kratki spoj u mreznom vodu
M eventualno postoje¢a mrezna sklopka

je iskljuc¢ena

W reagirao je osigurac, nije ukljucena,

B ukljuciti osigurag, zamijeniti,
ukljuciti mreznu sklopku, provijeriti
vod ispitivaGem napona

B provijeriti prikljucke

B ukljuciti mreznu sklopku

LED svjetilika se ne ukljucuje
svjetlosnog praga

B mrezna sklopka je ISKLJUCENA

M reagirao je osigura¢

W pogresno odabrana podesenost

W iznova podesiti

W ukljuditi

B ukljuditi osigura¢, zamijeniti,
event. provjeriti prikljucak
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1. Kaesoleva dokumendi kohta

Palun lugege hoolikalt Iabi ja hoidke alles!

— Autoridigusega kaitstud. Jareltrikk, ka valjavotteliselt,
ainult meie ndusolekul.

— Oigus muudatusteks tehnilise téiustamise eesmargil
reserveeritud.

Siimbolite selgitus

Hoiatus ohtude eest!

N
Viide tekstikohtadele dokumendis.

2. Uldised ohutusjuhised

Katkestage enne igasuguseid téid seadme
kallal pingetoide!

¢ Monteerimisel peab kilgethendatav elektrijuhe olema
pingevaba. Selleks lulitage esmalt elektrivool valja ja
kontrollige pingetestri abil pingevabadust.

e | ED-tulede paigaldamisel tuleb to6tada vorgupingega.
Seda tuleb teostada seetdttu asjatundlikult vastavalt
riigisisestele eeskirjadele. (DE- VDE 0100, AT- OVE /
ONORM E8001-1, CH- SEV 1000)

e Kasutage ainult originaalvaruosi.

e Remonti tohivad teha Uiksnes oskustdokojad.

3.L16 LED/L 160 LED

Nouetekohane kasutus

— LED-lambiga valgusti

— Sobib siseruumides seintele ja lagedele. Vélistingimustes
on tundliku tuvastamise tottu ainult teatud tingimustel
kasutatav.

— Kasutatav kas Uksikvalgustina voi sensoritega master-
mudeliga Uhendatult.

Tarnekomplekt (joon. 3.1)
— Valgusti

— 3 kruvi

— 3 tudblit

— 3 distantsihoidikut

Toote mdodud (joon. 3.2)
Seadme Ulevaade (joon. 3.3)
A Korpus

B  Uhendusklemm

C  Tihenduskork

e | Ulitage voolutoide vélja (joon. 4.1)

LUlitite plaan (joon. 4.1)

Vorgutoitejuhe koosneb 3-soonelisest kaablist:
L = faas (enamasti must, pruun véi hall)

N = neutraaljuht (enamasti sinine)

PE = kaitsejuht (roheline/kollane)

Kahtluse korral peate kaablid tuvastama pingetestriga ning
|6puks uuesti pinge alt vabastama. Faasid (L) ja, aga ka
neutraaljuht (N) Uhendatakse Uhendusklemmile.

Tahtis!

Uhenduste omavaheline dravahetamine pdhjustab sead-
mes Vvoi kaitsmekarbis hiliem Ithise. Sellisel juhul tuleb
Uksikud kaablid uuesti tuvastada ning Uhendada. Vorgutoi-
tejuhtmesse voib olla iseenesestmaistetavalt installeeritud
sisse ja valja IUlitamiseks vorgulUliti.

Selle valgusti valgusallikat ei saa vahetada; juhul kui val-
gusallikas tuleb valja vahetada (nt selle eluea I6ppemisel),
tuleb asendada kogu valgusti.

Viide:
LEDi ei tohi vahetult puutuda.

5. Montaaz

e Kontrollige koiki koostedetaile kahjustuste suhtes.

o Arge votke toodet kahjustuste korral kéiku.

e | ED-valgusti paigaldamisel tuleb valtida mehaanilisi
vibratsioone.

Montaazisammud

e Eemaldage kattepaneel korpuse kdljest (joon. 5.1)

e Mérkige puuravad (joon. 5.2)

e Puurige avad ja pange tlublid sisse (joon. 5.3)

e Torgake vorgutoitejuhtme tihenduskork labi (joon. 5.1)
e Slvistatud sisendjuhe (joon. 5.5)

e Koos pindpaigalduse vahehoidikutega (joon. 5.6)

¢ Uhendage iihenduskaabel kiilge (joon. 5.7)

e | Ulitage voolutoide sisse (joon. 5.8)

e Kattepaneeli pealepanemine (joon. 5.8)

6. Utiliseerimine

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleb suunata
keskkonnateadlikku taaskasutusse.

Arge visake elektriseadmeid
olmejaatmete hulka!

Ainult ELi riikidele:

Vastavalt vanu elektri- ja elektroonikaseadmeid puudutavale
kehtivale Euroopa maérusele ja selle rakendamisele rahvus-
vahelises diguses tuleb kasutuskolbmatud elektriseadmed
koguda eraldi ning suunata keskkonnateadlikku taaskasu-
tusse.
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7. Tootja garantii

Steineli toode on valmistatud suurima hoolikusega, on talit-
luslikult ja ohutusalaselt kehtivate eeskirjade alusel kontrol-
litud ning seejarel labinud pistelise kontrolli. Steinel annab
garantii toote laitmatu kvaliteedi ja todkorras oleku kohta.
Garantiiaeg on 36 kuud ja see algab tarbijale toote ostmise
paevast. Meie remondime materjalist voi tootmisvigadest

Remonditeenindus
Parast garantiiaja I6ppu voi puuduste korral, millele garantii
ei kehti, kiisige parandamisvoimaluste kohta lahimast tee-
nindusjaamast jarele.

AASTAT

TOOTJA
GARANTIID

tulenevad puudused, garantijuhtumi korral seade kas re-
monditakse voi puudulik osa asendatakse uuega, valiku Ule
otsustame meie. Garantii ei kehti kuluvate osade ning kahju
ja puuduste kohta, mis on tekkinud oskamatu kasitsemise
vOi hooletuse tagajérjel. Edasised vodresemetele pohjusta-
tud jargkahjud on valistatud. Garantiiremonti tehakse ainult
siis, kui lahtivGtmata seade saadetakse koos kassatseki voi
arvega (ostmise kuupéev ja kaupluse tempel), ja korralikult
pakituna vastavasse teeninduspunkti voi tagastatakse esi-
mese 6 kuu jooksul kauplusse.

8. Tehnilised andmed

Ma&6tmed (@ x P) L 16 LED: @ 275 x 95

L 160 LED: @ 310 x 125

materjal Klaas

Voérgulihendus 220-240 V, 50/60 Hz
Voimsustarve 8,56 W

Voérgupinge 41 mA AC

Joudlustegur 0,92

Valgusvoog (kupliga) 840 Im

Tohusus (kupliga) 100 Im/W

Valgusvéarvus 3000K / soe-valge / SDCM 3

LEDi eluiga 50 000 h (L70B10), vastavalt LM80
Kaitselik IP 44

Kaitseklass Il

Temperatuurivahemik -10 kuni +40 °C

9. Kaitusrikked
Rike Pohjus

Abi

LED-valgusti toitelihendus puudub B Kaitse on vallandunud, pole sisse
lUlitatud, juhe on katki

B LUhis vorgutoitejuhtmes
B Voimalik olemasolev vorgullliti valjas

B LUlitage kaitse sisse voi vahetage vélja;
IUlitage vorgullliti sisse; kontrollige juhet
pingetestriga

B Kontrollige Ghendusi

B LUlitage vorgullliti sisse

B Hamaruseseadistus valesti valitud
W Vorgullliti VALJAS
B Kaitse on vallandunud

LED-valgusti ei IUlitu sisse

B Seadistage uuesti

B LUlitage sisse

B LUlitage kaitse sisse vOi vahetage vélja;
vajaduse korral kontrollige Uhendust
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1. Apie Sj dokumenta

Prasom jdémiai perskaityti ir iSsaugoti!

— Autoriy teisés saugomos. Perspausdinti, taip pat ir atski-
ras iStraukas, leidziama tik gavus musy sutikima.

— Pasiliekama teise daryti pakeitimus techninio tobulinimo
tikslais.

Simboliy paaiskinimas

A |spéjimas apie pavojus!
N
— | Nuoroda j atskiras dokumento teksto dalis.

2. Bendrieji saugos nurodymai

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu atjunkite
elektros energijos tiekima!

e Montuojant prijungiamajame elektros laide neturi bati
jtampos. Todél visy pirma atjunkite elektros srove ir
jtampos rodytuvu patikrinkite, ar néra jtampos.

e Sviesos diody &viestuvo jrengimas — tai darbas, susijes
su elektros maitinimo tinklo jtampa.

Todeél jj reikia prijungti tinkamai, vadovaujantis Salyje ga-

liojanciomis instaliacijos normomis ir jungimo taisyklémis.

(DE- VDE 0100, AT- OVE / ONORM E8001-1,
CH- SEV 1000)

¢ Naudokite tik originalias atsargines dalis.

e Remonto darbus galima atlikti tik specializuotose
remonto dirbtuvese.

3.L16 LED/L 160 LED

Naudojimas pagal paskirtj

— Sviestuvas su $viesos diodais

— Skirtas montuoti ant sienos ir luby. Dél jautraus judesiy
fiksavimo naudojimo galimybés lauke yra ribotos

— Kaip atskiras Sviestuvas arba sujungtas su pagrindine
versija su sensoriais

Tiekiama jranga (3.1 pav.)
— Sviestuvas

— 3varztai

— 3 mdrvinés

— 3 distanciniai laikikliai

Gaminio matmenys (3.2 pav.)
Prietaiso apzvalga (3.3 pav.)
A Korpusas

B  Gnybtai

C  Sandarinimo kamstis

* |§junkite elektros energijos tiekima (4.1 pav.)

Sujungimo schema (4.1 pav.)

Jvada sudaro trijy laidy kabelis:

L = fazé (dazniausiai juodas arba rudas laidas)
N = nulinis laidas (dazniausiai mélynas)

PE = apsauginis laidas (Zalias / geltonas)

Kilus dvejoniy turite patikrinti laidus jtampos tikrikliu; po to
itampa reikia vél iSjungti. Fazés (L) ir neutralus laidas (N)
jungiami prie jungiamojo gnybto.

Svarbu!

Neteisingai sujungti laidai sukelia trumpajj jungima prietaise
arba paskirstymo spintoje. Tokiu atveju atskirus laidus reikia
patikrinti ir i$ naujo sujungti dar karta. Tinklo jvade galima
jrengti jjlungimo ir i§jungimo jungiklius.

Sio &viestuvo &viesos elementas yra nekeigiamas, todél
prireikus jj pakeisti (pvz., pasibaigus tarnavimo laikui), reikia
keisti visg Sviestuva.

Pastaba:
LED liesti negalima.

5. Montavimas

e Patikrinkite visas dalis, ar néra pazeidimy.

e Esant pazeidimams gaminio nenaudokite.

* Montuodami Sviesos diody Sviestuva pasirinkite nuo
vibracijos apsaugota vieta.

Montavimo eiga

Atskirkite dangtelj nuo korpuso (5.1 pav.)
Pazymékite grezimo skyles (5.2 pav.)

ISgrezkite skyles ir jkiskite kaiscius (5.3 pav.)
Pradurkite sandarinimo kaistj tinklo jvadui (5.4 pav.)
Potinkinis jvadas (5.5 pav.)

Su distanciniais laikikliais jrengiant virStinkiniu bddu
(5.6 pav.)

Prijunkite jungiamuosius laidus (5.7 pav.)

* Jjunkite elektros energijos tiekima (5.8 pav.)

e Uzdékite dangtelj (5.8 pav.)

6. Salinimas

Elektros prietaisai, priedai ir pakuotes turi bati perdirbami
aplinkai nekenksmingu budu.

NeiSmeskite elektros prietaisy kartu su buitinémis
atliekomis!

Tik ES Salims

Remiantis galiojancia Europos Sajungos Direktyva dél
elektros ir elektronikos jrangos atlieky ir jos perkélimo j naci-
onaling teisg, nebetinkami naudoti elektros prietaisai turi bt
renkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.
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7. Gamintojo garantija

Sis ,Steinel” produktas pagamintas itin kruop&ciai, pagal
galiojan¢ias normas patikrintos jo funkcijos ir saugumas bei
papildomai atlikta pasirinkty prietaisy patikra. ,Steinel” su-
teikia prietaisui garantija. Garantinis laikotarpis — 36 méne-
siai. Jis skai¢iuojamas nuo prietaiso pardavimo vartotojui
dienos. Mes pasalinsime defektus, susijusius su medziagy
arba gamybos broku; garantiniu laikotarpiu, musy nuoZzid-
ra, prietaisas nemokamai remontuojamas arba keic¢iamos
sugedusios dalys. Garantija netaikoma susidévin¢ioms da-
lims, taip pat jei prietaisas sugenda dél netinkamo naudoji-
mo arba netinkamos prieZitiros. Kitiems daiktams padaryta
zala neatlyginama. Garantija taikoma tik tokiu atveju, jei ne-
iSardytas prietaisas kartu su kasos ¢ekiu arba saskaita (pir-
kimo data ir pardavéjo spaudu) gerai supakuotas atsiuncia-
mas | atitinkama techninés priezitros tarnybos vieta arba
per pirmuosius 6 menesius pateikiamas pardavejui.

8. Techniniai duomenys
Matmenys (@ x G)

L 16 LED: @ 275 x 95
L 160 LED: @ 310 x 125

Remontas

Pasibaigus garantinio aptarnavimo laikotarpiui arba esant
gedimams, kuriems garantiné priezitra negalioja, del re-
monto galimybiy teiraukites artimiausiame aptarnavimo
centre.

METY

GAMINTOJO
GARANTIJA

MedZiaga Stiklas

Prijungimas prie elektros tinklo 220-240 V, 50/60 Hz
Suvartojama galia 8,6 W

Tinklo srové 41 mA AC

Galios koeficientas 0,92

Sviesos srautas (su gaubtu) 840 Im

Efektyvumas (su gaubtu) 100 Im

Sviesos spalva

3000K / Siltai balta spalva / SDCM 3

LED tarnavimo trukme

50 000 val. (L70B10), pagal LM80

Saugos klasé IP 44

Apsaugos klase Il

TemperatUros diapazonas Nuo -10 iki +40 °C

9. Veikimo sutrikimai

Sutrikimas Priezastis IStaisymas
Sviesos diody $viestuve néra B Suveiké saugiklis, nejjungta, nutrauktas M Jjunkite, pakeiskite saugiklj;
ftampos laidas jlunkite tinklo jungiklj; jtampos

B Tinklo jvade jvyko trumpasis jungimas
B ISsijunge tinklo jungiklis (iei yra)

tikrinimo prietaisu patikrinkite laida
B Patikrinkite jungtis
B Jjunkite tinklo jungiklj

Sviesos diody &viestuvas nejsi-

B Suveiké saugiklis

B Neteisingai nustatytas prieblandos lygis M Nustatykite i$ naujo
jungia B Tinklo jungiklis ISJUNGTAS

B Jjunkite

B Jjunkite, pakeiskite saugiklj; jeigu reikia,

patikrinkite jungtj

LT



1. Par So dokumentu

Ladzu, izlasiet to uzmanigi un saglabajiet!

— Autortiesibas ir aizsargatas. Parpubliceé$ana, arT atsevis-
Kku izvilkumu veida, tikai ar musu atlauju.

— Paturam tiesibas veikt izmainas, kas saistitas ar tehnikas
attistibu.

Simbolu skaidrojums

A Bridinajums par bistamibu!
N
— | Norade uz tekstu dokomenta.

2. Visparéji droSibas noradijumi

A Pirms jebkadiem darbiem ar ierici ir

japartrauc stravas padeve tai!

e Montazas laika pievienojamais elektribas vads nedrikst
atrasties zem sprieguma. Tade| vispirms jaatsledz elek-
triba un ar sprieguma testeri japarbauda, vai sprieguma
vairs nav.

e Uzstadot LED gaismekli, jastrada ar elektrotikla spriegumu.
Tadé| tas javeic lietpratigi un saskana ar vietéjo instalée-
Sanas un pieslégSanas tehnisko priekSrakstu prasibam.
(piem., DE- VDE 0100, AT- OVE / ONORM E8001-1,
CH- SEV 1000)

¢ |zmantojiet tikai originalas detalas.

e Remontdarbus drikst veikt tikai profesionalas darbnicas.

3.L16 LED/L 160 LED

Pareiza lietoSana

— Gaismeklis ar LED ka gaismas avotu

— Ppiemérots montazai pie sienas un griestiem. Jutigas
uztveres dé| ara izmantojams tikai ierobezoti

— Piedavajuma ka atsevisks gaismeklis vai saslégts tikla
ar vadoso versiju ar sensoru

Piegades apjoms (3.1. att.)
— Gaismeklis

— tris skrves

— tris dibeli

— tris starplikas

Produkta izméri (3.2. att.)
lerices komplektacija (3.3. att.)
A Korpuss

B  Piesleguma aizspiednis
C  Blvaizbaznis

e Atsledziet elektribas apgadi (4.1. att.)

Slegumu plans (4.1. att.)

Tikla pievadvadu veido 3 dzislu kabelis:

L = faze (parasti melns, brins vai peleks)
N = nulles vads (parasti zils)

PE =zemgjums (zal$/dzeltens)

Saubu gadijuma ar sprieguma meritaju ir janosaka kabela
dzislas; pec tam kabelis atkartoti ir jaatsledz no stravas tikla.
Faze (L), ka ari nulles vads (N) tiek pieslegti savienotajkopnei.

Svarigi!

Pieslegumu sajauksana vélak var izraistt issavienojumu
iericé vai JUsu sadales skapl. Sada gadijuma ir atkartoti
javeic atseviSku kabelu noteik§ana un savienosana. Tikla
pievadvada var iemontet tikla sledzi, kas paredzeéts iesleg-
Sanai un izslegsanai.

ST gaismekla gaismas avots nav nomainams, ja gaismas
avotu ir janomaina (piem., ta darba muza beigas), ir jano-
maina viss gaismeklis.

Norade:
Nepieskarieties LED.

5. Montaza

e Parbaudiet visas detalas, vai tas nav bojatas.

* Bojajumu gadijuma nelietojiet produktu.

e Montejot LED gaismekli japievers uzmaniba, lai tas tiktu
piestiprinats stabili.

Montazas soli

Atvienojiet nosedzoso haubi no korpusa (5.1. att.)
Atzimejiet urbuma vietas (5.2. att.)

lzurbiet caurumus un ievietojiet dibelus (5.3. att.)
|zduriet blivbazni tikla vadam (5.4. att.)
Zemapmetuma kabelis (5.5. att.)

Ar starplikam virsapmetuma montazai (5.6. att.)
Pievienojiet piesleguma kabeli (5.7. att.)

lesledziet elektribas apgadi (5.8. att.)

Uzlieciet nosedzoSo haubi (5.8. att.)

6. Utilizacija
Elektroierices, piederumi un iepakojumi janodod dabai
draudzigai atkartotai parstradei.

Nemetiet elektroierices parastajos atkritumos!

Tikai ES valstim:

Atbilstosi Eiropas vadiinijam par vecam elektroiericém un
elektroniskam ieficem, un to lietojumam nacionalas tiesi-

bas, nefunkcéjosas elektroierices jasavac atseviski un tas
janodod dabai draudzigai atkartotai parstradei.
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7. Razotaja garantija

Sis Steinel produkts ir izgatavots ar vislielako rupibu, ta dar-
biba un drosiba ir parbaudita saskana ar speka esosajiem
priekSrakstiem, un nosléguma tas ticis paklauts izlases vei-
da parbaudei. Steinel garanté nevainojamas produkta 1pasi-
bas un darbibu. Garantijas termins ir 36 ménesi no dienas,
kad preci iegadajies gala paterétajs. Garantijas saistibas
paredz bojato detalu remontu vai mainu péec razotaja izve-
les, ja bojajums radies materiala vai razoSanas procesa dél.
Garantijas serviss neattiecas uz nodilumam paklauto dalu
bojajumiem, ka art uz bojajumiem un trakumiem, kuri radu-
Sies nelietprafigas lietoSanas vai apkopes, ka art kritiena re-
zultata. Garantijas saistibas neattiecas uz citiem objektiem,
kas varétu tikt bojati iefices darbibas rezultata. Garantija ir
speka tikai tad, ja ierice neizjaukta veida kopa ar rekinu vai
kases ¢eku (pirkuma datums un pardevéja zZimogs), kartigi
iesainota tiek nosutita attiecigajai servisa dalai vai pirmo

6 ménesu laika nodota atpakal pardevejam.

8. Tehniskie dati

Izmeri (@ x Dz)

L 16 LED: @ 275 x 95
L 160 LED: @ 310 x 125

Remonta serviss:

Peéc garantijas laika beigam vai tadu bojajumu gadijuma,
uz kuriem neattiecas garantijas tiesibas, vérsieties tuvakaja
klientu apkalpoSanas centra, lai noverstu bojajumus.

GADU

RAZOTAJA
GARANTIJA

Materials Stikls

Tikla pieslégums 220-240 V, 50/60 Hz
Jaudas patéring 8,56 W
Elektroenergija 41 mA AC

Jaudas faktors 0,92

Gaismas plusma ar haubi 840 Im

Efektivitate ar haubi 100 Im/W

Gaismas krasa

3000K / silti balta gaisma / SDCM 3

LED muza ilgums

50 000 h (L70B10 péc LM80)

Aizsardzibas veids IP 44

Aizsargklase Il

Temperattras amplitida -10 idz +40°C

9. Darbibas traucejumi

Traucéjumi Célonis

Risinajums

LED gaismeklis bez sprieguma
bojats vads

M [ssavienojums fikla pievadvada
B lespejams izslegts tikla sledzis,

ja tads ir ierikots

W Drosinatajs ir izsledzies, nav ieslegts,

M leslédziet drosinataju, nomainiet,
iesledziet tikla sledzi; parbaudiet vadu
ar sprieguma testeri

W Japarbauda pieslegumi

W Jaiesledz tikla sledzis

LED gaismeklis neiesledzas
nepareizi

B [ZSLEGTS fikla sledzis
W DroSinatajs ir izsledzies

W Kréslas slieks$na iestatijums izvélets

M |estatiet no jauna

W jaiesledz
B lesledziet drosinataju, nomainiet,
péc vajadzibas parbaudiet pieslegumu

Lv



1. O6 3TOM [OKYMEHTe

Mpocum TwaTtenbHO NPOYECTb U COXPaHUTb!

— 3auiuieHo aBTopckUMmN Npasamu. IepenevaTka, Tak-
>Ke BblAep>XKKamu, TOSIbKO C HaLLero cornacusi.

— Mbl coxpaHsiem 3a Co6O0 NPaBo Ha U3MEHEHWS!, KOTO-
pble Cy»aT TEXHUYECKOMY MPOrPeccy.

PasbsicHeHne cumBosnoB

A MpepynpexxpeHne o6 onacHocTsx!

Yka3aHue Ha TeKCT B AOKYMEHTe.

2. O6wme ykasaHus No TEXHUKE
6e3onacHoCTU

Mepepn Havanom nobbix pabor,
A npoBoAuMbIX Ha Npubope, cnepyet
OTKNIOYNUTE HanpshkeHune!

e [lpun NPoBEAEHNN MOHTaXKa NMOAKIIIOHAEMBI SMEKTPO-
NPOBOZA, AOMKEH BbITb 06eCTO4eH. [ToSTOMY B NepBYyO
ovepefb CneayeT OTKIIOYUTL MOAaYY TOKa 1 MPOBEPUTL
OTCYTCTBWE HaMPSPKEHNS1 C MOMOLLBIO MHAMKATOpa
HanPsKeHWS.

® MoHTaXHble paboTbl MO MNOAKTFOHEHNIO CBETOANOLHOMO
CBETWMbHMKA OTHOCSTCS K KaTeropun paboT C CeTeBbIM
HanpsxkeHvem. 103TOMy MpY MOHTaXKe CBETUIBHMKOB

cnegyeT cobnogaTth yKa3aHusa 1 yCrioBus, NpuBeaeHHbIe

B MHCTPYKLMW MO NoaxtodeHunto. (Hanpumvep, DE- VDE
0100, AT- OVE / ONORM E8001-1, CH- SEV 1000)
® |/lcnonb3oBaTh TONBKO OpUMMHAsTBHbIE 3anacHble YacTy.
® PeMOHT pa3peLLaeTcst BbINMOAHATb TOMBKO B CrieLpanm-
3MPOBaHHbIX MACTEPCKUX.

3.L16 LED/L 160 LED

MpuMmeHeHne NO HasHa4YeHUIo

— CBETWIbHMK CO CBETOAMOLAMM B Ka4ecTBe
OCBETUTENLHOIO CPeacTBa

— [NpepHasHavaeTcst AN HACTEHHOTO Y MNOTONIOYHOrO
MOHTaxKa. BO3MOXHOCTb MCMOMb30BaHMSi Ha OTKPbLITOM
BO3[yxe BO3MOXHa TOMbKO YCOBHO 113-3a YyBCTBU-
TeNbHOW perncTpaumm.

— B kavecTBe 0oTOENbHOro CBETUBHNKA U B BEPCUN
"MacTep" ¢ maT4vkamm

O6bem noctasku (puc. 3.1)
— CBETUIbHUK

— TpW BUHTA

— Tpu arobens

— TPW NPOCTaBKN

Pasmepbl npogykTa (puc. 3.2)
0O630p npr6opoB (puc. 3.3)
A Kopnyc

B Knemma nogkntodeHnst
C  YnnoTHutens

o OTKNOYUTL aneKkTponmTaHve (puc. 4.1)

Cxema coegyHeHuin (puc. 4.1)
CeTeBoW MPOBOA, COCTOUT 13 3 XKII:

L = hasa (06bI4HO HYEPHOro, KOPUYHEBOIO M
ceporo LigeTa)
N = HyneBol NpPoBOA (Halle BCEro CUHMI)

PE = npoBof 3a3eMneHns (3eneHblin/>KenTbii)

B cnyyae COMHeHUs! MaeHTUMLMPOBATL NPOBOAA

C MOMOLLIO MHAVIKATOPA, 3aTEM CHOBA OTKIIOHYUTH
HanpshxeHue. MpunucoeanHnTb asHbin (L) 1 Hynesor
nposoz (N) K COOTBETCTBYIOLLM KieMMaM CBETUMLHUKA.

BaxHo:

BcrencTsure HenpasmbHOro NPUCOeanHEHVS MPOBOAOB
B Npu1bope 1nu B pacnpenenmtTensHOM SLLmke ¢ Npeao-
XPaHUTENSAMIN MOXKET MPOU30NTY KOPOTKOE 3aMblKaHme.

B Takom cryyae pekoMeHayeTcs elle pa3 NpoBepuTb
npoBoda ¥ 3aHOBO MOAKMOHMTL MX. [pK HEO6X0AMMOCTH
B CETEBOW MPOBOA, MOXET 6bITb BMOHTMPOBAH BbIKIO4a-
Tenb ANS BKIIOYEHVS U BbIKITIOHYEHVS CETEBOMO TOKA.
VICTOYHMK CBETa 3TOrO MPOXKEKTOPA HE MOANEXMWT 3aMeHe.
[Mpy HEOBXOAYIMOCTIN 3aMeHbl UCTOYHMKA CBeTa (Hanpu-
Mep, B KOHLIe ero cpoka Cny>obl), HeO6X0AMMO 3aMEHUTb
BECb MPOXEKTOP.

YKA3AHUE:
He npvikacatbes k camomy CIAL,

5. MoHTaX

® [lpoBEPUTL BCE KOHCTPYKTUBHbIE AETaIM Ha MpeaMeT
NMOBPEXAEHWS.

e [Ipy NOBPEXOEHNSAX HE BKIOHATb MPOMYKT.

e [lpn MOHTaYKe CBETOAMOAHOIO CBETUbHMIKA CNEAWTbL 3a
TeM, YToBbl OH Kpenuncs 6e3 BUGpauuii.

Mopspgok MoHTaxa
e CHaTb NnadoH ¢ kopnyca (puc. 5.1)
HameTtnTb oTBEpCTVS ANs cBepneHns (puc. 5.2)

L]
e [lpocBepnuTb OTBEPCTUS 1 BCTaBuUTb Arobenu (puc. 5.3)
L]

[MPOTKHYTE YNNOTHUTENb A1 CETEBOrO MPOBOAA.

(puc. 5.4)

MpoBOA, CKPbITOM MPOBOAKM (puc. 5.5)

e C npocTaBKamy NPy MOHTaXXe OTKPbLITOM MPOBOAKOW
(puc. 5.6)

® [TOAKNIOYNTL COEAMHUTENBHBIN Kabenb (puc. 5.7)

* Bko4nTh anekTponutaHme (puc. 5.8)

e YcTaHoBUTb MadoH (puc. 5.8)

6. YTunusaunsa

SNEeKTPONPUBOPLI, KOMMNEKTYIOLLE 1 YaKoBKY CriefyeT
HanpaBnaTb Ha 3KOMOrNYHYIO BTOPUYHYIO NMepepatoTky.

He BbibpackiBaTh a1eKTPoNprbops! B 6bITOBbIE
oTxofpi!

Tonbko ansa ctpaH EC:
CornacHo pencTaytoLLel EBPONencKon aMpeKTrBe no
0TPaBOTaHHOMY 3NEKTPUHECKOMY 1 SNIEKTPOHHOMY 060-

PYLOBaHWIO 1 €e peann3aLimn B HaLWIOHa bHbIX 3aKOHO-
[aTenbCTBax 0TpaboTaHHbIE SNEKTPOMPUGOPL! AOMKHbBI
CoBMPaTLCS OTAEMBHO Y HAMPABSTECS Ha AKOMOTMYHYIO
BTOPU4HYIO MepepaboTky.

7. rapaHTMﬂ npowun3soaunTens

[anHoe n3nenve nponssoacTea Steinel 6110 ¢ 0cobbIM
BHUMaHVEM M3rOTOBMIEHO N UCMbITAHO HA PabOTOCNOCO6-
HOCTb 1 6€30MacHOCTb SKCMyaTaLyi COOTBETCTBEHHO
[eACTBYIOLLM UHCTPYKLMSIM, @ NOTOM MOABEPrHYTO BbIGO-
POYHOMY KOHTPOSIO KadecTBa. drpma Steinel rapaHTupyet
BbICOKOE Ka4eCTBO W HAAEXHYI0 PaboTy n3nenms.
[apaHTUNHBIN CPOK 3KCMyaTaLmm cocTaBnseT 36 MecsLEeB
CO OHS NPoAaXu n3penns. Prupma 06a3yeTcs YCTpPaHUTb
HeLOCTaTKM, KOTOPble BO3HUKIN B pe3ynbTaTe Heaobpoka-
4YeCTBEHHOCTU MaTepuana Unv BCneacTsme AeeKToB KOH-
CTPYKUMW. [deteKTbl yCTpaHATCS NyTeM peEMOHTA U3ae-
s 60 3aMEHOWN HEVCMPaBHbIX AETanen Mo YCMOTPEHMIO
vpMbl. FapaHTUAHBIA CPOK SKCMyaTauun He pac-

8. TexHun4yeckue paHHble
[abaputbl (@ x I

L 16 LED: @ 275 x 95
L 160 LED: @ 310 x 125

MPOCTPaHSIETCS Ha MOBPEXAEHVIS 1 [eDEKTbI, BOSHUKLLNE
B pesynrare n3Hoca AeTanei, HeHaanexallel akenya-
Tauum 1 yxopa. PrpMa He HeCeT OTBETCTBEHHOCTU 3a Mo-
BPEXKAEHVIS MPEAMETOB TPETLUX UL, BbI3BaHHbBIX 3KCTy-
aTaumen n3aenvisi. fapaHTua NpefoCTaBseTcs TONbKO B
TOM Cy4ae, ecnm usgenvie B CO6paHHoM 1 yrakoBaHHOM
BUe GbIIO OTMPABIEHO BMECTE C MPUIOXEHHbBIM Kacco-
BbIM YEKOM WM KBUTAHLIMEN (C AATON NPOAayKM 1 MevaTbio
TOProBOro NMpeAnpusTys) No afgpecy CePBUCHON MacTep-
CKOW UIN B TeYeHne 6 MecsiLieB CaHO B MarasuH.

PeMOHTHbIN cepBuc:

[0 NCTeHeHMI rapaHTUAHOrO CPOKa U MPU HaNM4MN
HEernonagok, VCKIOHAOLLMX rapaHTuio, 06paTuTech B
Gnvkanee CepBLICHOE NPEANPUATHE, YTOObI MOMTYyHUTE
MHPOPMALIMIO O BO3MOXXHOCTU PEMOHTA.

rogA
FAPAHTM

NPOU3BOAUTENS

Matepvan Crekno

CeTeBoe NoaKtoYeHe 220-240 B / 50/60 'y,
[MNoTpebnsiemas MOLLHOCTb 8,5 BT

CeTeBoit TOK 41 MA AC

KoathhULMEHT MOLLHOCTM 0,92

CBeTOBOW MOTOK C Niad)oHOM 840 nm

SPPEKTUBHOCTL C NNathOHOM 100 nm/Bt

LiBeT cBeTa 3000 K/ Tennbii 6enbin / SDCM 3
Cpok cnyx6bl CAL, 50 000 4 (L70B10 no LM80)

Bwvig 3awmtsl IP 44

Knacc sawmtbl Il

TemnepaTypHbIi AranasoH -10° - +40° C

9. Henonapgkn npu akcnnyarauumu

Hapywenue MpuunHa

YctpaHeHue

Ha ceeTogvopHom ceeTvnbHrike M MpenoxpaHnTens cpaboTan, He B BK/II04NTb, 3aMEHNTH MPELOXPaHUTESb,

HET Harnps>XeHns

BKJItOHEH, HENCNpPaBHOCTb NMpoBoAa

BKJTKOHUTb CETEBOW BbIKITHO4ATESb,
MPOBEPUTL MPOBOA, UHANKATOPOM
HanpshKeHns

B KopOTKOe 3amMblKaHne B CETEBOM B [poBepuUTb NOAKIIIOHEHNS

Kabene

B BbiK/o4eH BO3MOXHO VMEIOLLIMIAC